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ΙΙ

(Πρ Äαξειr για την ισχ Äυ των οποÄιων δεν απαιτε Äιται δηµοσÄιευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 21ηr ΙανουαρÄιου 1998

σχετικ Äα µε διαδικασÄια εφαρµογ Äηr του Äαρθρου 65 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ

(Υπ Äοθεση IV/35.814 — Προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr)

(Τα κε Äιµενα στην ισπανικ Äη, γερµανικ Äη, γαλλικ Äη, ιταλικ Äη, ολλανδικ Äη και σουηδικ Äη γλ Äωσσα ε Äιναι τα µ Äονα
αυθεντικ Äα)

(Κε Äιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

(98/247/ΕΚΑΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr
ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα, και ιδ Äιωr το Äαρθρο 65,

τα στοιχεÄια που Äεχουν διαβιβασθεÄι στην Επιτροπ Äη και την
επαλ Äηθευση αυτ Äων κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 47 τηr
συνθ Äηκηr,

τιr γραπτ Äεr παρατηρ Äησειr επÄι τηr παρο Äυσαr υπ Äοθεσηr οι
οποÄιεr Äεχουν υποβληθεÄι σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 36 τηr
συνθ Äηκηr, καθ Äωr και το γεγον Äοr Äοτι τα µ Äερη παραιτ Äηθηκαν
επισ Äηµωr απ Äο το δικαÄιωµ Äα τουr να υποβ Äαλουν προφορικ Äεr
παρατηρ Äησειr,

Εκτιµ Äωνταr τα εξ Äηr:

Ι. ΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΑ

Α. ∆ιαδικασÄια

(1) Μετ Äα τη δηµοσÄιευση σχετικ Äων πληροφορι Äων σε εξει-
δικευµ Äενα Äεντυπα και τη διατ Äυπωση ανεπÄισηµων
καταγγελι Äων εκ µ Äερουr ορισµ Äενων καταναλωτ Äων, η
Επιτροπ Äη διεξ Äηγαγε Äερευνα µε αντικεÄιµενο την εφαρ-
µογ Äη εκ µ Äερουr των παραγωγ Äων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα
κοιν Äηr α Äυξησηr των τιµ Äων, η οποÄια ε Äιναι γνωστ Äη ωr
«προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr».

∆υν Äαµει του Äαρθρου 47 τηr συνθ Äηκηr, η Επιτροπ Äη
ζ Äητησε, στιr 16 ΜαρτÄιου 1995, απ Äο µερικο Äυr παραγω-
γο Äυr να τηr διαβιβ Äασουν ποικÄιλα πληροφοριακ Äα
στοιχεÄια αναφορικ Äα µε τιr εν λ Äογω µεταβολ Äεr των
τιµ Äων, τουr τ Äυπουr Äη τιr µεθ Äοδουr υπολογισµο Äυ που
χρησιµοποιο Äυνται προκειµ Äενου να καθοριστεÄι το
Äυψοr των εφαρµοστ Äεων τιµ Äων, τιr συνθ Äηκεr και την

ηµεροµηνÄια πρ Äωτηr εφαρµογ Äηr τηr εν λ Äογω µεθ Äοδου,
καθ Äωr επÄισηr τιr δι Äαφορεr εφαρµογ Äεr Äη τροποποι Äη-
σειr που Äεχουν επ Äελθει Äεκτοτε.

Με β Äαση τα στοιχεÄια που συγκεντρ Äωθηκαν, καθ Äωr
και, ειδικ Äοτερα, αντÄιγραφα των εγκυκλÄιων επιστολ Äων
που οι παραγωγοÄι Äεστειλαν στουr πελ Äατεr τουr
ανακοιν Äωνοντ Äαr τουr την τροποποÄιηση των στοι-
χε Äιων που χρησιµε Äυουν ωr β Äαση για τον υπολογισµ Äο
τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr των κραµ Äατων, η
Επιτροπ Äη απη Äυθυνε, στιr 19 ∆εκεµβρÄιου 1995, προr
19 επιχειρ Äησειr ανακοÄινωση των αιτι Äασεων.

Αφο Äυ Äελαβαν γν Äωση των δεδοµ Äενων τηr υπ Äοθεσηr, οι
εν λ Äογω επιχειρ Äησειr διαβÄιβασαν τιr απαντ Äησειr τουr
στιr αιτι Äασειr αυτ Äεr στιr αρχ Äεr του 1996.

(2) Οι εν λ Äογω απαντ Äησειr οδ Äηγησαν την Επιτροπ Äη στη
διεξαγωγ Äη και ν Äεων ερευν Äων. ∆ιεξ Äηχθησαν επαληθε Äυ-
σειr κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 47 τηr συνθ Äηκηr στιr
εγκαταστ Äασειrr των επιχειρ Äησεων Acerinox, ALZ,
Avesta Sheffield, Krupp, Thyssen, Outokumpu και Usinor
Sacilor. Πληροφοριακ Äα στοιχεÄια ζητ Äηθηκαν απ Äο τιr
επιχειρ Äησειr Acerinox, Acciai Speciali Terni, ALZ,
Böhler, Olarra, Outokumpu και Usinor Sacilor.

Οι επιχειρ Äησειr προr τιr οποÄιεr απευθ Äυνεται η
παρο Äυσα απ Äοφαση δεν παρ Äελειψαν να υποβ Äαλουν τιr
παρατηρ Äησειr τουr στη ν Äεα ανακοÄινωση των αιτι Äα-
σεων που η Επιτροπ Äη τουr απη Äυθυνε στιr 24 Απρι-
λ Äιου 1997 και µε την οποÄια κατ Äεστη ανÄισχυρη και
αντικαταστ Äαθηκε η ανακοÄινωση των αιτι Äασεων τηr
19ηr ∆εκεµβρÄιου 1995. Με τιr απαντ Äησειr τουr, οι
επιχειρ Äησειr αυτ Äεr παραιτ Äηθηκαν επισ Äηµωr απ Äο το
δικαÄιωµ Äα τουr να αναπτ Äυξουν και προφορικ Äα στο
πλαÄισιο ακρ Äοασηr την επιχειρηµατολογÄια τουr.
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Β. Τα προιÏ Äοντα

(3) Ο ανοξεÄιδωτοr χ Äαλυβαr αποτελεÄι ιδιαÄιτερο εÄιδοr
χ Äαλυβα, µε κ Äυριο χαρακτηριστικ Äο την αντοχ Äη στη
δι Äαβρωση. Η ιδι Äοτητα αυτ Äη του προσδÄιδεται µ Äεσω
τηr χρησιµοποÄιησηr διαφ Äορων στοιχεÄιων κρ Äαµατοr
(χρωµÄιου, νικελÄιου, µολυβδαινÄιου) κατ Äα τη διαδικα-
σÄια παραγωγ Äηr. Σ Äυµφωνα µε τον καν Äονα EN 10020:
5.222.1 τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Επιτροπ Äηr ΤυποποÄιησηr,
στουr ανοξεÄιδωτουr χ Äαλυβεr κατατ Äασσονται οι χ Äαλυ-
βεr οι οποÄιοι περι Äεχουν χρ Äωµιο σε ποσοστ Äο 10,5 %
τουλ Äαχιστον και Äανθρακα σε ποσοστ Äο Äοχι µεγαλ Äυ-
τερο απ Äο 1,2 %. Εξ Äαλλου, αν Äαλογα µε τα στοιχεÄια
κρ Äαµατοr που τουr απαρτÄιζουν, οι ανοξεÄιδωτοι χ Äαλυ-
βεr διακρÄινονται σε τρειr βασικο Äυr τ Äυπουr:

— τουr ωστενιτικο Äυr χ Äαλυβεr, των οποÄιων η βασικ Äη
ποι Äοτητα περι Äεχει χρ Äωµιο σε ποσοστ Äο 18 % και
νικ Äελιο σε ποσοστ Äο 8 %,

— τουr φερριτικο Äυr χ Äαλυβεr, οι οποÄιοι ε Äιναι δυνατ Äο
να περι Äεχουν χρ Äωµιο σε ποσοστ Äο Äεωr 30 %,

— τουr µαρτενσιτικο Äυr χ Äαλυβεr, οι οποÄιοι περι Äεχουν
χρ Äωµιο σε ποσοστ Äο Äεωr 14 %.

Καθ Äεναr απ Äο τουr ανωτ Äερω τ Äυπουr προορÄιζεται για
διαφορετικ Äη χρ Äηση.

(4) Ο ανοξεÄιδωτοr χ Äαλυβαr χρησιµοποιε Äιται υπ Äο µορφ Äη
πλατ Äεων προÏι Äοντων (σε φ Äυλλα Äη ρ Äολουr, θερµ Äηr Äη
ψυχρ Äηr Äελασηr) Äη επιµ Äηκων προÏι Äοντων (σε ρ Äαβδουr,
χονδρ Äοσυρµα Äη ε Äιδη καθορισµ Äενηr µορφ Äηr, θερµ Äηr
Äελασηr Äη τελειωµ Äενα). Τα πλεÄιστα απ Äο τα εν λ Äογω
προÏι Äοντα εÄιναι προÏι Äοντα ΕΚΑΧ κατ Äα την Äεννοια του
Äαρθρου 81 τηr συνθ Äηκηr.

(5) Τα πλατ Äεα προÏι Äοντα αντιπροσωπε Äυουν το 82 % των
πωλ Äησεων τελικ Äων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.
Τα πλατ Äεα προÏι Äοντα ελε Äυθερηr σφυρηλασÄιαr υπ Äο
µορφ Äη ρ Äολων (φαρδι Äεr ταιν Äιεr Äη ταινιοελ Äασµατα
θερµ Äηr Äελασηr) αντιπροσωπε Äυουν το 93 % των
πλατ Äεων προÏι Äοντων. Το υπ Äολοιπο ποσοστ Äο αντιστοι-
χε Äι στα χονδρ Äα ελ Äασµατα (λαµαρÄινεr) τα οποÄια
κατασκευ Äαζονται Äενα προr Äενα (ελ Äασµατα κου Äαρτο).
Το 70 % περÄιπου των φαρδι Äων ταινι Äων θερµ Äηr Äελασηr
υποβ Äαλλονται στη συν Äεχεια σε ψυχρ Äη Äελαση µε
σκοπ Äο τη µεÄιωση του π Äαχουr τουr και την πρ Äοσδοση
σε αυτ Äεr ορισµ Äενων ιδιαÄιτερων ιδιοτ Äητων.

Η αγορ Äα των πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα χαρακτηρÄιζεται απ Äο υψηλ Äη συγκ Äεντρωση.
Στην Κοιν Äοτητα υπ Äαρχουν µ Äονον Äεξι επιχειρ Äησειr Äη
Äοµιλοι που παρ Äαγουν φαρδι Äεr ταιν Äιεr θερµ Äηr Äελασηr
και ελ Äασµατα ψυχρ Äηr Äελασηr. Οι π Äεντε απ Äο τιr επχει-
ρ Äησειr αυτ Äεr παρ Äαγουν επÄισηr ελ Äασµατα κου Äαρτο.

Στην υπ Äοθεση Krupp/Thyssen/Riva/Falck/Tadfin/
AST(1), η Επιτροπ Äη διαπÄιστωσε Äοτι, µε β Äαση τιr εκτι-
µ Äησειr των παραγωγ Äων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα, στο
συγκεκριµ Äενο κλ Äαδο υφÄισταται σηµαντικ Äη πλεον Äα-
ζουσα παραγωγικ Äη ικαν Äοτητα, η οποÄια προβλ Äεπεται
να διατηρηθεÄι κατ Äα τα προσεχ Äη Äετη.

(6) Η παρο Äυσα απ Äοφαση απευθ Äυνεται στιr επιχειρ Äησειr
οι οποÄιεr παρ Äαγουν πλατ Äεα προÏι Äοντα και αφορ Äα
αποκλειστικ Äα τα προÏι Äοντα ΕΚΑΧ, δηλαδ Äη τα πλατ Äεα
προÏι Äοντα θερµ Äηr Äελασηr, καθ Äωr και τα ψυχρ Äηr
Äελασηr πλ Äατουr τουλ Äαχιστον 500 mm.

Γ. Η γεωγραφικ Äη αγορ Äα αναφορ Äαr

(7) Σε αντÄιθεση µε το χ Äαλυβα υψηλ Äηr περιεκτικ Äοτηταr
σε Äανθρακα, ο οποÄιοr θεωρεÄιται ωr προÏι Äον σε φ Äαση
κορεσµο Äυ, η αγορ Äα των προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα εξακολουθεÄι να επεκτεÄινεται. Απ Äο το 1950, η
παραγωγ Äη χ Äαλυβα ανεξαρτ Äητωr ποι Äοτηταr αυξ Äανεται
σε ποσοστ Äο 2,4 % ετησÄιωr, εν Äω η παραγωγ Äη ανοξεÄι-
δωτου χ Äαλυβα αυξαν Äοταν µε ρυθµ Äο 5,8 % ετησÄιωr.
Κατ Äα το Äιδιο χρονικ Äο δι Äαστηµα Äαλλαξαν οι σπουδαι-
Äοτερεr περιφ Äερειεr παραγωγ Äηr και καταν Äαλωσηr,
δεδοµ Äενου Äοτι απ Äο τα µ Äεσα τηr δεκαετÄιαr του 1960
και µετ Äα η Β Äορεια Αµερικ Äη υποσκελÄιστηκε απ Äο τη
∆υτικ Äη Ευρ Äωπη (ΕΚ και ΕΖΕΣ) και την ΙαπωνÄια.
Σ Äηµερα, η ζ Äωνη Äεντονηr αν Äαπτυξηr εντοπÄιζεται στιr
προσφ Äατωr εκβιοµηχανισθεÄισεr χ Äωρεr, στιr οποÄιεr το
ετ Äησιο ποσοστ Äο αν Äαπτυξηr τηr αγορ Äαr ε Äιναι τηr
τ Äαξεωr του 16 %. Ορισµ Äενοι ευρωπαÄιοι παραγωγοÄι
αποφ Äασισαν να ευθυγραµµισθο Äυν µε την τ Äαση αυτ Äη,
επενδ Äυονταr στιr ζ Äωνεr οι οποÄιεr ε Äιναι καθαροÄι εισα-
γωγεÄιr (Αµερικ Äη και Νοτιοανατολικ Äη ΑσÄια).

Οι εξαγωγ Äεr των ευρωπαÏικ Äων επιχειρ Äησεων εκτ Äοr
∆υτικ Äηr Ευρ Äωπηr αντιπροσωπε Äυουν ποσοστ Äο 25 %
περÄιπου των συνολικ Äων τουr πωλ Äησεων. Αντιθ Äετωr οι
εισαγωγ Äεr ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα στην ∆υτικ Äη Ευρ Äωπη
αντιπροσωπε Äυουν ποσοστ Äο κατ Äωτερο του 5 % τηr
καταν Äαλωσηr στη ∆υτικ Äη Ευρ Äωπη.

(8) Η γεωγραφικ Äη αγορ Äα αναφορ Äαr ε Äιναι η ∆υτικ Äη
Ευρ Äωπη (ΕΚ και ΕΖΕΣ). ∆εν υφÄιστανται ο Äυτε τελω-
νειακοÄι δασµοÄι, ο Äυτε Äαλλα νοµικ Äηr Äη τεχνικ Äηr
φ Äυσεωr εµπ Äοδια για τιr εισαγωγ Äεrr µεταξ Äυ τηr ΕΖΕΣ
και τηr Κοιν Äοτηταr, και, µολον Äοτι κ Äαθε παραγωγ Äοr
κατ Äεχει υψηλ Äο µερÄιδιο τηr αντÄιστοιχηr εγχ Äωριαr
αγορ Äαr, οι συναλλαγ Äεr µεταξ Äυ κρατ Äων µελ Äων εÄιναι
σηµαντικ Äεr. Αντιθ Äετωr, οι εισαγωγ Äεr απ Äο τρÄιτεr
χ Äωρεr ε Äιναι σχετικ Äα περιορισµ Äενεr. Σε Äο,τι αφορ Äα τα
προÏι Äοντα ψυχρ Äηr Äελασηr, στην προµνηµονευθεÄισα
απ Äοφαση για την AST(2) διατυπων Äοταν η εκτÄιµηση
Äοτι αυτ Äα αντιστοιχο Äυν σε ποσοστ Äο 3 % τηr συνολικ Äηr
καταν Äαλωσηr.

∆. Τα µ Äερη

(9) Οι επιχειρ Äησειr Acerinox SA, ALZ NV, Acciai Speciali
Terni SpA, Avesta Sheffield AB, Krupp Thyssen Nirosta
GmbH και Usinor Sacilor SA αντιπροσωπε Äυουν το
90 % σχεδ Äον τηr ευρωπαÏικ Äηr παραγωγ Äηr πλατ Äεων
προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα υπ Äο µορφ Äη ρ Äολων
(φαρδι Äεr ταιν Äιεr θερµ Äηr Äελασηr, ελ Äασµατα ψυχρ Äηr
Äελασηr), καθ Äωr και σηµαντικ Äοτατο τµ Äηµα τηr παρα-
γωγ Äηr επιµ Äηκων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.
Συνολικ Äα, αντιπροσωπε Äυουν ποσοστ Äο Äανω του 80 %
τηr ευρωπαÏικ Äηr παραγωγ Äηr τελικ Äων προÏι Äοντων
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.

1. Acerinox SA

(10) H Acerinox SA, (στο εξ Äηr: «Acerinox») ε Äιναι ισπανικ Äη
εταιρε Äια, εισηγµ Äενη στο χρηµατιστ Äηριο. Ιδρ Äυθηκε το
1970, διαθ Äετει σ Äυγχρονεr εγκαταστ Äασειr και ε Äιναι
γνωστ Äη για το χαµηλ Äο τηr κ Äοστοr και για την αποδο-
τικ Äοτητ Äα τηr. Η Acerinox ελ Äεγχει την ισπανικ Äη εται-
ρε Äια Roldán SA, η οποÄια παρ Äαγει επιµ Äηκη προÏι Äοντα
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα, καθ Äωr και µια αµερικανικ Äη
εταιρε Äια παραγωγ Äηr πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα.
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2. ALZ NV

(11) Η ALZ ε Äιναι βελγικ Äη εταιρε Äια και αν Äηκει στον Äοµιλο
Arbed. ÄΟπωr και η Acerinox, η ALZ δηµιουργ Äηθηκε
στη δεκαετÄια του 1970. Παρ Äαγει πλατ Äεα προÏι Äοντα
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.

3. AST SpA

(12) Η Acciai Speciali Terni SpA, (στο εξ Äηr: «AST») ιδρ Äυ-
θηκε την 1η ΙανουαρÄιου 1994, Äοτν οι σιδηρουργικ Äεr
δραστηρι Äοτητεr τηr ILVA χωρÄιστηκαν σε τρειr διαφο-
ρετικ Äεr επιχειρ Äησειr, µε σκοπ Äο τη µεταγεν Äεστερη
π Äωλησ Äη τουr. Κ Äυρια δραστηρι Äοτητα τηr AST ε Äιναι η
παραγωγ Äη πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα,
µαγνητικ Äων λαµαριν Äων και συγκολληµ Äενων σωλ Äηνων
(αυτο Äυr τουr τελευταÄιουr τουr παρ Äαγει µ Äεσω θυγατρι-
κ Äηr τηr). Στιr 24 ∆εκεµβρÄιου 1994, η Επιτροπ Äη
εν Äεκρινε την απ Äο κοινο Äυ εξαγορ Äα τηr AST απ Äο τιr
εταιρε Äιεr Fried, Krupp AG Hoesch-Krupp, Thyssen Stahl
AG, AFL Falck, Tadfin SpA και FI.RE Finanziaria SpA
(του οµÄιλου Riva).

Το ∆εκ Äεµβριο του 1995, η Krupp α Äυξησε τη συµµε-
τοχ Äη τηr στην AST απ Äο 50 σε 75 %, εξαγορ Äαζονταr τα
µερÄιδια τηr Falck και τηr Riva.

4. Avesta Sheffield AB

(13) Η Avesta Sheffield AB (στο εξ Äηr: «Avesta») ελ Äεγχεται
απ Äο την British Steel. Η Avesta προ Äεκυψε απ Äο τη
συγχ Äωνευση, το 1992, των βρετανικ Äων και σουηδικ Äων
µον Äαδων παραγωγ Äηr ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα. Η British
Steel ελ Äεγχει επÄισηr τουr παραγωγο Äυr επιµ Äηκων
προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα Fagersta Stainless AB
(στη ΣουηδÄια) και British Steel Engineering Steels
Holdings Limited (πρ Äωην United Engineering Steel),
καθ Äωr επÄισηr και µια αµερικανικ Äη εταιρε Äια παρα-
γωγ Äηr πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.

5. Krupp Thyssen Nirosta GmbH

(14) Η Krupp Thyssen Nirosta GmbH δηµιουργ Äηθηκε την
1η ΙανουαρÄιου 1995, Äοταν οι εταιρε Äιεr Thyssen Stahl
AG και Fried. Krupp AG Hoesch Krupp προ Äεβησαν
στη συγκ Äεντρωση των δραστηριοτ Äητων τουr στον
κλ Äαδο των ανοξεÄιδωτων πλατ Äεων προÏι Äοντων µεγ Äαληr
αντοχ Äηr στα οξ Äεα και στιr υψηλ Äεr θερµοκρασÄιεr (3).
Η επιχεÄιρηση αυτ Äη δ Äεχθηκε να αναλ Äαβει στο πλαÄισιο
τηr παρο Äυσαr υπ Äοθεσηr ακ Äεραια την ευθ Äυνη για τιr
πρ Äαξειr οι οποÄιεr προηγ Äηθηκαν τηr Äιδρυσ Äηr τηr και
οι οποÄιεr αποδÄιδονται ε Äιτε στην Thyssen Stahl AG,
ε Äιτε στην Krupp Hoesch Stahl AG. Για τον λ Äογο αυτ Äο,
η παρο Äυσα απ Äοφαση δεν απευθ Äυνεται σε καµÄια απ Äο
τιr εν λ Äογω επιχειρ Äησειr.

6. Usinor SA

(15) Η Ugine SA (στο εξ Äηr: «Ugine») Äηταν, Äοταν συν Äεβη-
σαν τα επÄιµαχα γεγον Äοτα, θυγατρικ Äη του οµÄιλου
Usinor Sacilor και ε Äιχε αναλ Äαβει τιr δραστηρι Äοτητεr
παραγωγ Äηr και π Äωλησηr ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα. Στιr
11 ∆εκεµβρÄιου 1995, η Ugine SA µετετρ Äαπη σε τµ Äηµα
τηr Usinor Sacilor, µε αποτ Äελεσµα να χ Äασει τη νοµικ Äη
τηr προσωπικ Äοτητα. Η Usinor Sacilor Äαλλαξε εταιρικ Äη
επωνυµÄια τον Ιο Äυνιο του 1997 και καλεÄιται πλ Äεον
Usinor SA. Η Usinor SA ε Äιναι ο σπουδαι Äοτεροr παρα-
γωγ Äοr χ Äαλυβα στην Ευρ Äωπη και Äεναr απ Äο τουr
σηµαντικ Äοτερουr παγκοσµÄιωr. Επιπλ Äεον, η Usinor
ελ Äεγχει την J & L Special Steels, που εÄιναι Äεναr απ Äο

τουr σηµαντικ Äοτερουr αµερικανο Äυr παραγωγο Äυr
ελασµ Äατων ψυχρ Äηr Äελασηr απ Äο ανοξεÄιδωτο χ Äαλυβα.
ΕπÄισηr, κατ Äεχει συµµετοχ Äη στον µεγαλ Äυτερο
ταÏιλανδ Äο παραγωγ Äο ελασµ Äατων ψυχρ Äηr Äελασηr απ Äο
ανοξεÄιδωτο χ Äαλυβα.

E. Ιστορικ Äο: η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr
και ο υπολογισµ Äοr τηr

(16) Η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr ε Äιναι µια
επιβ Äαρυνση τηr τιµ Äηr η οποÄια υπολογÄιζεται µε β Äαση
τιr τιµ Äεr των στοιχεÄιων κρ Äαµατοr και η οποÄια
προστÄιθεται στη βασικ Äη τιµ Äη του ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα.

(17) Το κ Äοστοr των στοιχεÄιων κρ Äαµατοr που χρησιµοποι-
ο Äυνται για την παραγωγ Äη ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα
(νικ Äελιο, χρ Äωµιο και µολυβδαÄινιο) αντιπροσωπε Äυει
πολ Äυ σηµαντικ Äο τµ Äηµα του συνολικο Äυ κ Äοστουr παρα-
γωγ Äηr. Οι τιµ Äεr των συγκεκριµ Äενων ουσι Äων εÄιναι
εξαιρετικ Äα ευµετ Äαβλητεr. Το γεγον Äοr αυτ Äο εξηγεÄι την
επιθυµÄια των παραγωγ Äων να ενσωµατ Äωνουν τιr
διακυµ Äανσειr των τιµ Äων των ουσι Äων αυτ Äων στιr τιµ Äεr
που εφαρµ Äοζουν χωρÄιr να εÄιναι υποχρεωµ Äενοι να
µεταβ Äαλλουν κ Äαθε τ Äοσο τη βασικ Äη τιµ Äη. Εποµ Äενωr, η
εφαρµογ Äη προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr
θεµελι Äωνεται σε καθαρ Äα οικονοµικο Äυr λ Äογουr.

(18) Για να υπολογÄισουν το Äυψοr τηr προσα Äυξησηr τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που πρ Äεπει να εφαρµ Äοσουν κατ Äα
τη δι Äαρκεια συγκεκριµ Äενου µ Äηνα (Μ) στα δι Äαφορα
κοινοτικ Äα νοµÄισµατα, οι παραγωγοÄι εκτελο Äυν τιr
ακ Äολουθεr πρ Äαξειr:

ΥπολογÄιζουν τη µ Äεση τιµ Äη του νικελÄιου, του σιδηρο-
χρωµÄιου και του µολυβδαινÄιου κατ Äα τουr δ Äυο µ Äηνεr
που προηγ Äηθηκαν του µ Äηνα τον οποÄιο ακολουθεÄι ο
µ Äηναr του υπολογισµο Äυ (δηλαδ Äη κατ Äα τουr µ Äηνεr
Μ-2 και Μ-3).

Οι παραγωγοÄι συγκρÄινουν τιr τιµ Äεr που προκ Äυπτουν
απ Äο τουr υπολογισµο Äυr αυτο Äυr µε τιr ακ Äολουθεr
τιµ Äεr αναφορ Äαr, οι οποÄιεr ισχ Äυουν απ Äο τον Vεβρου Äα-
ριο του 1994:

— 3 750 Ecu αν Äα τ Äονο για το νικ Äελιο,

— 5 532 Ecu αν Äα τ Äονο για το µολυβδαÄινιο,

— 777 Ecu αν Äα τ Äονο για το χρ Äωµιο.

Αν η διαφορ Äα µεταξ Äυ του µ Äεσου Äορου των τιµ Äων και
των ανωτ Äερω τιµ Äων αναφορ Äαr ε Äιναι θετικ Äη, η βασικ Äη
τιµ Äη για τον µ Äηνα Μ προσαυξ Äανεται κατ Äα Äενα ποσ Äο.
Αν η διαφορ Äα ε Äιναι αρνητικ Äη, δεν εφαρµ Äοζεται καµÄια
προσα Äυξηση, δεδοµ Äενου Äοτι δεν υφÄισταται αρνητικ Äη
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr. Απ Äο το 1991
µ Äεχρι το 1993, οι τιµ Äεr των στοιχεÄιων των διαφ Äορων
κραµ Äατων Äεπεσαν σε επÄιπεδα κατ Äωτερα των τιµ Äων
που απαιτο Äυνται προκειµ Äενου να ενεργοποιηθεÄι ο
Äολοr µηχανισµ Äοr (στο εξ Äηr: «τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr»),
µε αποτ Äελεσµα οι παραγωγοÄι να εφαρµ Äοσουν µηδε-
νικ Äη προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr.

Τα ποσ Äα που υπερβαÄινουν τιr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr
πολλαπλασι Äαζονται κατ Äα το ποσοστ Äο που κ Äαθε
κρ Äαµα αντιπροσωπε Äυει στην εκ Äαστοτε ποι Äοτητα
χ Äαλυβα (παραδεÄιγµατοr χ Äαρη, για την ποι Äοτητα AISI
304: 9 % νικ Äελιο και 18 % χρ Äωµιο· για την ποι Äοτητα
AISI 316: 12 % νικ Äελιο, 18 % χρ Äωµιο και 2,5 % µολυ-
βδαÄινιο).
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(19) Οι µ Äεθοδοι υπολογισµο Äυ Äεχουν µεταβληθεÄι µε την
π Äαροδο του χρ Äονου και δεν εÄιναι οι Äιδιεr για Äολουr
τουr παραγωγο Äυr. Κατ Äα τιr επιθεωρ Äησειr που διεξ Äη-
χθησαν το 1996 κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 47 τηr
συνθ Äηκηr αλλ Äα και σε ορισµ Äενεr επιστολ Äεr τιr οποÄιεr
απη Äυθηναν στην Επιτροπ Äη, οι παραγωγοÄι επιβεβαÄι-
ωσαν Äοτι η µ Äεθοδοr υπολογισµο Äυ που περιγρ Äαφεται
στην ανακοÄινωση των αιτι Äασεων τηr 19ηr ∆εκεµ-
βρÄιου 1995 χρησιµοποιε Äιται αυτο Äυσια απ Äο το σ Äυνολο
αυτ Äων (µε εξαÄιρεση τιr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr) απ Äο το
1988 και Äεπειτα (4). Πρ Äεπει να επισηµανθεÄι Äοτι η
Επιτροπ Äη, µε την απ Äοφασ Äη τηr 90/417/ΕΚΑΧ (5),
καταδÄικασε µια συµφωνÄια και εναρµονισµ Äενεr
πρακτικ Äεr µεταξ Äυ ευρωπαÄιων παραγωγ Äων πλατ Äεων
προÏι Äοντων ψυχρ Äηr Äελασηr απ Äο ανοξεÄιδωτο χ Äαλυβα,
συµφωνÄια η οποÄια αφορο Äυσε, µεταξ Äυ Äαλλων, και τιr
τιµ Äεr. Η υπ Äοψη συµφωνÄια Äισχυσε τουλ Äαχιστον απ Äο
τον Μ Äαιο του 1986 µ Äεχρι τον Οκτ Äωβριο του 1988. Η
ορθ Äοτητα τηr εν λ Äογω απ Äοφασηr δεν αµφισβητ Äηθηκε.
ÄΟλα τα µ Äερη τα οποÄια εµπλ Äεκονται στην παρο Äυσα
διαδικασÄια Äηταν τ Äοτε µ Äελη του επονοµαζ Äοµενου
«Sendzimir Club», Äοπωr αναφ Äερονται στην απ Äοφαση
90/417/ΕΚΑΧ.

ΣΤ. Η συµπεριφορ Äα των επιχειρ Äησεων τον ∆εκ Äεµβριο
του 1993 και τον Ιανου Äαριο του 1994

(20) Οι τιµ Äεr των στοιχεÄιων κρ Äαµατοr και του ανοξεÄιδω-
του χ Äαλυβα µει Äωθηκαν αισθητ Äα το 1993. Απ Äο τη
στιγµ Äη που η τιµ Äη του νικελÄιου Äαρχισε να αυξ Äανεται
τον Σεπτ Äεµβριο του 1993, τα περιθ Äωρια κ Äερδουr των
παραγωγ Äων συρρικν Äωθηκαν ριζικ Äα. Για να ανταπε-
ξ Äελθουν στην κατ Äασταση αυτ Äη, οι παραγωγοÄι
πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα, µε εξαÄι-
ρεση την Outokumpu, συµφ Äωνησαν να πραγµατοποι Äη-
σουν σ Äυσκεψη στη ΜαδρÄιτη. Μετ Äα τη σ Äυσκεψη αυτ Äη,
πραγµατοποι Äηθηκε πλ Äηθοr επαφ Äων µεταξ Äυ των
διαφ Äορων παραγωγ Äων.

1. Η σ Äυσκεψη τηr 16ηr ∆εκεµβρÄιου 1993 στη
ΜαδρÄιτη

α) οι µετ Äεχοντεr

(21) Η σ Äυσκεψη αυτ Äη διοργαν Äωθηκε σε Äο,τι αφορο Äυσε τιr
πρακτικ Äεr λεπτοµ Äερειεr (κρατ Äησειr ξενοδοχεÄιων,
κ.λπ.) απ Äο την Acerinox (6), η οποÄια Äοµωr αρνεÄιται Äοτι
υπ Äηρξε ο εµπνευστ Äηr τηr. Στη σ Äυσκεψη µετεÄιχαν µε
στελ Äεχη τουr οι ακ Äολουθεr εταιρε Äιεr:

— Acerinox: κ. Riestra,

— ALZ: κ. R.,

— AST: κκ. Ronchi και Moio,

— Avesta Sheffield: κκ. T. και W.,

— Krupp Hoesch:
Stahl AG:

κκ. Plömacher και Hufen,

— Thyssen: κ. Peek,

— Ugine: κκ. Laquay και Lepage.

β) Θ Äεµα

(22) Με β Äαση τιr δηλ Äωσειr των επιχειρ Äησεων, η σ Äυσκεψη
αποσκοπο Äυσε στην ανταλλαγ Äη απ Äοψεων µεταξ Äυ των
παραγωγ Äων σχετικ Äα µε τη σκοπιµ Äοτητα επαναφορ Äαr
σε ισχ Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, η
οποÄια εθεωρεÄιτο ωr η πλ Äεον ενδεδειγµ Äενη µ Äεθοδοr
για την επÄιτευξη τηr α Äυξησηr των τιµ Äων και την αντι-
στ Äαθµιση τηr α Äυξησηr τηr τιµ Äηr του νικελÄιου.

Η Acerinox δ Äηλωσε τα εξ Äηr:

«Se celebró una reunión en Madrid con fecha 15 de
diciembre de 1993, que había sido acordada entre las
partes para hablar ( . . . ) de la problemática situación del
mercado de las materias primas del acero inoxidable y las
fuertes oscilaciones de los precios de las mismas.» (7).

Στη δ Äηλωσ Äη τηr, η Avesta διευκριν Äιζει τα εξ Äηr:

«The meeting involved an exchange of views on the
difficulties caused by the varions price developments
described above and on the possible reintroduction of an
alloy surcharge to address these difficulties.» (8).

Οι Krupp και Thyssen υποστ Äηριξαν τα εξ Äηr:

«Dort sind die allgemein schlechte wirtschaftliche Lage
sowie mögliche Auswege erörtert worden.» (9).

Η Ugine εδ Äηλωσε τα εξ Äηr (10):

«Une réunion a eu lieu à Madrid à l’hôtel (. . .) le 16
décembre 1993 qui a permis de procéder à un échange de
vues entre les producteurs d’acier inoxydable.»

Μ Äαλιστα, η AST, στη δ Äηλωσ Äη τηr (11), διευκριν Äιζει Äοτι
οι εν λ Äογω επιχειρ Äησειr πραγµατοποÄιησαν σ Äυσκεψη
στη ΜαδρÄιτη προκειµ Äενου να εξε Äυρουν λ Äυση στην
κρÄιση:

«In questo contesto, e al fine di trovare una via d’uscita
dalla situazione di crisi, ebbe luogo un incontro tra i prin-
cipali produttori di acciaio europei.»

γ) Επιλογ Äη τηr µεθ Äοδου και των τιµ Äων
αναφορ Äαr

(23) Ο κ. Laquay, εκπρ Äοσωποr τηr Ugine, εξ Äηγησε µε τη
βο Äηθεια εν Äοr πÄινακα τον τρ Äοπο εφαρµογ Äηr τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr κατ Äα το παρελ-
θ Äον (12). Στη δ Äηλωση των Krupp και Thyssen διευκρι-
ν Äιζονται τα εξ Äηr:

«Herr Laquay hat als Spezialist für LZ-Berechnungen
unter Zuhilfnahme eines Flip-Charts spontan und exem-
plarisch am Beispiel der von seinem Unternehmen in
Frankreich geforderten Preise errechnet, welche zusätzli-
chen Erlöse bei entsprechender Umstellung des Stopprei-
ses im französischen Markt erzielbar wären.» (13).

(24) ÄΟλοι οι µετ Äεχοντεr στη σ Äυσκεψη υποστ Äηριξαν Äοτι
Äηταν αναγκαÄια η προσφυγ Äη στη µ Äεθοδο που χρησιµο-
ποιε Äιτο το 1991, µε τροποποιηµ Äενεr τιµ Äεr αναφορ Äαr.
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Η Acerinox στη δ Äηλωσ Äη τηr αναφ Äερει:

«En la misma se planteó, ante las circunstancias ya cono-
cidas de la volatilidad del mercado de las materias primas
en el que Acerinox SA no tiene intervención alguna, la
necesidad de aplicar el extra de aleación a los clientes con
arreglo a una fórmula tradicional ya conocida y aplicada
con los valores más adecuados para paliar la cada vez más
especulativa situación de la LME.» (14).

Η AST επισηµαÄινει:

«Nel corso di quell’incontro furono discusse le iniziative
che ciascuno dei partecipanti intendeva prendere al
riguardo, che aveva elaborato in procedenza in totale auto-
nomia (almeno per quanto riguarda AST). Dall’incontro
emerse una naturale convergenza sull’adozione, come
livello minimo della formula, del prezzo del nichel del
settembre 1993.» (15).

Η Avesta αναφ Äερει τα εξ Äηr:

«The participants exchanged similar views on the use of
the alloy surcharge calculation mechanism previously
applied. In the course of the exchange, the ASAB repre-
sentatives put to the meeting their views on using the
previously adopted calculation mechanism with new
trigger values.» (16).

Στη δ Äηλωσ Äη τουr οι Krupp και Thyssen αναφ Äερουν τα
εξ Äηr κατατοπιστικ Äα:

«Unter den gegebenen Umständen lag daher die einzige
Möglichkeit, der Entwichlung zu begegnen, in dem
Versuch, den wegen des früheren Absinkens des Preises
der Legierungsmetalle unter den bisherigen Stoppreis
ausgesetzten LZ wieder zu aktivieren. (. . .) Im Rahmen
des Treffens hat dann Herr Plömacher bekundet, daß
Krupp künftig als Stoppreis die niedrige Septemberno-
tierung für Ni zugrunde legen werde.» (17).

Η Ugine δηλ Äωνει τα εξ Äηr:

«Au cours de la réunion, certains participants dont Ugine
onf fait connaître leur intention, assortie ou non de
réserves, de reprendre l’application de la formule d’extra
assortie d’un nouveau seuil de déclenchement (le point
bas du cours du nickel en septembre) à dater du 1 février
1994.» (18).

(25) Η µ Äεθοδοr Äηταν στην πραγµατικ Äοτητα Äηδη γνωστ Äη
στουr πελ Äατεr. Ωr ν Äεεr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr τηr
µεθ Äοδου επελ Äεγησαν οι τιµ Äεr των διαφ Äορων κραµ Äα-
των τον Σεπτ Äεµβριο του 1993 (τον µ Äηνα εκεÄινο η τιµ Äη
του νικελÄιου κατ Äηλθε σε ιστορικ Äωr χαµηλ Äα επÄιπεδα).
Στη δ Äηλωσ Äη τηr η Avesta αναφ Äερει Äοτι κατ Äα τη
σ Äυσκεψη Äεγιναν υπολογισµοÄι µε β Äαση τιr τιµ Äεr των
κραµ Äατων τον Σεπτ Äεµβριο/Οκτ Äωβριο και την κατ Äα
προσ Äεγγιση συναλλαγµατικ Äη ισοτιµÄια για την εν
λ Äογω περÄιοδο:

«Calculations were made at the meeting on the basis of
new trigger values reflecting alloy prices in
September/October 1993 (i.e. using the basis of calcula-

tion of the previously adopted surcharge) and an approxi-
mate exchange of rate for that period.» (19).

δ) Ηµεροµην Äια εφαρµογ Äηr

(26) Σε Äοτι αφορ Äα την ηµεροµηνÄια εφαρµογ Äηr τηr ν Äεαr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, η πλειον Äοτητα
των µετεχ Äοντων ετ Äαχθη υπ Äερ τηr εφαρµογ Äηr τηr το
συντοµ Äοτερο δυνατ Äον· η 1 VεβρουαρÄιου 1994 θεωρ Äη-
θηκε ωr η ενωρÄιτερη εφικτ Äη ηµεροµηνÄια θ Äεσηr τηr σε
εφαρµογ Äη. Στη δ Äηλωσ Äη τηr, η Avista διευκριν Äιζει:

«At the meeting, the participants also discussed an imple-
mentation date. 1 February was considered to be the
earliest feasible date for introduction of the sur-
charge.» (20).

Εξ Äαλλου, η Acerinox αναφ Äερει τα εξ Äηr:

«La mayoría de los presentes eran partidarios de aplicar el
extra de aleación lo más pronto posible». (21).

(27) ΗAcerinox απ Äο πλευρ Äαr τηr εδ Äηλωσε Äοτι δεν εσκ Äο-
πευε να εφαρµ Äοσει την προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr στην ΙσπανÄια, λ Äογω τηr υποτονικ Äοτηταr
τηr ζ Äητησηr στην ισπανικ Äη αγορ Äα:

«Acerinox indicó su intención de no aplicar el extra en
España por considerar que no iba ser positivo para el
aumento de la demanda y para la industria española que
estaba sumida en una profunda crisis.» (22).

ε) Η τηλεοµοιοτυπ Äια τηr 20ηr ∆εκεµβρ Äιου
1993

(28) Η τηλεοµοιοτυπÄια (23) την οποÄια η Ugine απ Äεστειλε
στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993 στουr παραγωγο Äυr που
συµµετεÄιχαν στη σ Äυσκεψη, καθ Äωr και στην
Outokumpu, ε Äιναι ενδεικτικ Äη των συµπερασµ Äατων τηr
σ Äυσκεψηr αυτ Äηr. Η τηλεοµοιοτυπÄια αυτ Äη, συνταγ-
µ Äενη στα αγγλικ Äα, περι Äεχει λεπτοµερ Äη στοιχεÄια για
τον υπολογισµ Äο τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr, Äοπωr τιr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr, τη συναλ-
λαγµατικ Äη ισοπτιµÄια Ecu/USD (1,179 USD/Ecu για το
νικ Äελιο, 1,182 USD/Ecu για το χρ Äωµιο και 1,171
USD/Ecu για το µολυβδαÄινιο), τουr µ Äηνεr αναφορ Äαr
και τιr τυποποιηµ Äενεr περιεκτικ Äοτητεr των κρα-
µ Äατων.

Στη δ Äηλωση τηr Avesta αναφ Äερονται τα εξ Äηr:

«On 20 December 1993, ASAB received a fax from Mr
Laquay of Ugine setting out details relating to the alloy
surcharge calculation including trigger points, an
ECU/USD exchange rate calculation, the monthly basis
(i.e. M-2 and M-3) and standard alloy contents. This docu-
ment reflected the exchange of views between produ-
cers.» (24).

Η Ugine, στη δ Äηλωσ Äη τηr, παραδ Äεχεται την αποστολ Äη
του προαναφερθ Äεντοr εγγρ Äαφου:

«À la suite de cette réunion, Ugine a communiqué aux
participants par télécopies les 20 décembre 1993 et 11
janvier 1994 les bases et les résultats des calculs fondés sur
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la formule qu’elle entendait adopter sur le marché natio-
nal français ou européen en cas de non alignement.» (25).

Στην απ Äαντησ Äη τηr στην ανακοÄινωση των αιτι Äασεων
τηr 23ηr ΑπροιλÄιου 1997, η Ugine αναφ Äερει την εν
λ Äογω τηλεοµοιοτυπÄια σαν να επρ Äοκειτο για Äεγγραφο
περι Äεχον τα συµπερ Äασµατα τηr σ Äυσκεψηr τηr ΜαδρÄι-
τηr (26).

Η AST δεν µπορεÄι να αποκλεÄισει την περÄιπτωση να
Äελαβε την εν λ Äογω τηλεοµοιοτυπÄια, ο Äυτε να Äεχει
επηρεασθεÄι απ Äο το περιεχ Äοµεν Äο τηr για τη λ Äηψη
αποφ Äασεων:

«La mancanza di conoscenza diretta dei dettagli non
permette però di escludere in maniera categorica che vi
sia stato qualche scambio di informazione. (. . .) Dato
l’apparente tenore di tali messaggi non si puó per il vero
neppure escludere che AST ne sia stata influenzata nella
determinazione dei valori utilizzati nella formula.» (27).

2. Τα επακολουθ Äησαντα τη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr

(29) Σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 60 παρ Äαγραφοr 2 στοιχεÄιο α)
τηr συνθ Äηκηr και µε την απ Äοφαση εφαρµογ Äηr τηr
αριθ. 37-54 (28), Äοπωr τροποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο την
απ Äοφαση αριθ. 2515/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ Äηr (29), οι
παραγωγοÄι ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα εÄιναι υποχρεωµ Äενοι
να δηµοσιε Äυουν στουr τιµοκαταλ Äογουr και τουr
Äορουr πωλ Äησεωr που εφαρµ Äοζουν. Προr εκπλ Äηρωση
τηr υποχρ Äεωσηr αυτ Äηr, οι οικε Äιεr επιχειρ Äησειr οφεÄι-
λουν να διαβιβ Äαζουν τα ρηθ Äεντα στοιχεÄια στην
Επιτροπ Äη τουλ Äαχιστον δ Äυο εργ Äασιµεr ηµ Äερεr πριν
απ Äο την εφαρµογ Äη τουr και επιπλ Äεον να τα γνωστο-
ποιο Äυν σε κ Äαθε εδιαφερ Äοµενο. Οι τιµοκατ Äαλογοι
δηµοσιε Äυονται απ Äο τουr παραγωγο Äυr και κοινοποι-
ο Äυνται στην Επιτροπ Äη κ Äαθε φορ Äα που επ Äερχεται
τροποποÄιησ Äη τουr. Τα πραγµατικ Äα περιστατικ Äα που
περιγρ Äαφονται στη συν Äεχεια και τα οποÄια η
Επιτροπ Äη µπ Äορεσε να καταγρ Äαψει µεταξ Äυ τηr
σ Äυσκεψηr τηr ΜαδρÄιτηr και τηr δηµοσÄιευσηr των
προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr απ Äο τιr
δι Äαφορεr επιχειρ Äησειr του προεκτεθ Äεντοr νοµικο Äυ
καθεστ Äωτοr.

(30) Στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993, η Avesta Sheffield ενηµ Äερωσε
τιr θυγατρικ Äεr τηr που ασχολο Äυνται µε τη διανοµ Äη
σχετικ Äα µε το ενδεχ Äοµενο καθι Äερωσηr τηr προσα Äυξη-
σηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr (30).

Στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993, η ALZ ειδοποÄιησε τιr θυγα-
τρικ Äεr τηr που ασχολο Äυνται µε πωλ Äησειr σχετικ Äα µε
την επαναφορ Äα σε ισχ Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr
του κρ Äαµατοr (31).

(31) Στιr 6 ΙανουαρÄιου 1994, η Ugine διεν Äηργησε Äεναν ν Äεο
υπολογισµ Äο µε τιr Äιδιεr τιµ Äεr αναφορ Äαr, αλλ Äα µε
διαφορετικ Äη συναλλαγµατικ Äη ισοτιµÄια Ecu/USD,
ενιαÄια και για τα τρÄια κρ Äαµατα: 1,17506 EcuUSD. Η
διαφορ Äα αυτ Äη ε Äιναι στο εκατοστ Äο ε Äιναι ελ Äαχιστη και
η επÄιπτωσ Äη τηr στην τιµ Äη του κρ Äαµατοr ε Äιναι αµελη-
τ Äεα (βλ Äεπε αιτιολογικ Äη σκ Äεψη 37).

Στιr 10 ΙανουρÄιου 1994, η Avesta Sheffield διεν Äηργησε
αναλυτικο Äυr υπολογισµο Äυr για να προσδιορÄισει το
Äυψοr των προσαυξ Äησων τηr τιµ Äηr των κραµ Äατων. Για
τον σκοπ Äο αυτ Äο εφ Äαρµοσε τιr συναλλαγµατικ Äεr
ισοτιµÄιεr Ecu/USD οι οποÄιεr ε Äιχαν χρησιµοποιηθεÄι
στη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr (32).

(32) Στιr 11 ΙανουαρÄιου 1994, η Ugine διαβÄιβασε σε Äολουr
τουr ανταγωνιστ Äεr τηr τηλεοµοιοτυπÄια (33) στην
οποÄια αναγρ Äαφονταν οι προσαυξ Äησειr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr που επρ Äοκειτο να εφαρµ Äοζει απ Äο 1ηr
VεβρουαρÄιου στη γαλλικ Äη αγορ Äα, µε λεπτοµερ Äη στοι-
χε Äια για τον υπολογισµ Äο τουr σε Ecu/τ Äονο, τη µετα-
τροπ Äη τουr στα κ Äυρια ευρωπαÏικ Äα νοµÄισµατα, καθ Äωr
και τη διευκρÄινιση Äοτι θα εφ Äαρµοζε τιr προσαυξ Äησειr
αυτ Äεr µ Äονο για τουr ωστενιτικο Äυr χ Äαλυβεr.

Στιr δηλ Äωσειr τουr, Äολεr οι επιχειρ Äησειr µνηµονε Äυουν
τη συγκεκριµ Äενη τηλεοµοιοτυπÄια:

«On 11 January 1994, Mr Laquay of Ugine sent a fax to
Mr W. setting out Ugine’s internal calculation of the alloy
surcharge to be applied by it from 1 February 1994.»
(∆ Äηλωση τηr Avesta) (34).

(33) Πριν απ Äο τιr 13 ΙανουαρÄιου 1994, πραγµατοποι Äη-
θηκαν επαφ Äεr τουλ Äαχιστον µεταξ Äυ τηr Avesta και των
περισσοτ Äερων ανταγωνιστ Äων τηr σχετικ Äα µε τη
στ Äαση αυτ Äων των τελευταÄιων Äεναντι τηr προσα Äυξη-
σηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr. Τα παραρτ Äηµατα 2 και 6
τηr δ Äηλωσηr τηr Avesta πιστοποιο Äυν την πραγµατο-
ποÄιηση ορισµ Äενων εκ των εν λ Äογω επαφ Äων.

Το παρ Äαρτηµα 2 εÄιναι µια τηλεοµοιοτυπÄια µε ηµερο-
µηνÄια 14 ΙανουαρÄιου 1994, την οποÄια ο S. Äεστειλε
στον W. Τα παρακ Äατω αποσπ Äασµατα εÄιναι διαφωτι-
στικ Äα:

«ALZ through their Swedisch representative called me
this morning saying that he had been instructed from his
mill to start applying alloy extras as from the 1st of
February and that he should get the exact alloy surcharge
details from us. (. . .) Outokumpu through S. also called
me today and asked what we intend to do. I said that
most likely we are going to apply the surcharge in the
same way as announced by Ugine for the French
market. (. . .) He said they want to do the same in both
Sweden and Finland and suggested that we contact him
on Monday.» (35).

Το παρ Äαρτηµα 6 εÄιναι µια τηλεοµοιοτυπÄια τηr 14ηr
ΙανουαρÄιου 1994, υπογεγραµµ Äενη απ Äο τον W. Σε
αυτ Äην εξηγεÄι τη θ Äεση ορισµ Äενων εκ των ανταγωνι-
στ Äων τηr Avesta µε τα ακ Äολουθα λ Äογια:

«Ugine have announced surcharges effective 1 february
1994 of 430 L 4.36, 304 L 47.55, 316 L 74.03. Acerinox
have announced that surcharges will be applied from 1
April 1994 (yes April!!). Outokumpu are thought to be
following this line but no confirmation yet. Thyssen
expect to announce something next Monday. Krupp-we
have no current information. Ilva have announced a base
price change effective form February but applicable to
stockists and not end-users. ALZ are still considering
their position.» (36).

(34) Στιr 13 ΙανουαρÄιου, η ALZ ενηµ Äερωσε µε τηλετ Äυπηµα
τουr ανταγωνιστ Äεr τηr για το Äυψοr των προσαυξ Äη-
σεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που επρ Äοκειτο να δηµο-
σιε Äυσει (37). ΚοινοποÄιησε τον τιµοκατ Äαλογ Äο τηr στην
Επιτροπ Äη µ Äολιr στιr 24 ΙανουαρÄιου 1994.

(35) Την Äιδια ηµ Äερα, η AST Äεστειλε στην Outokumpu τηλε-
οµοιοτυπÄια η οποÄια περιλ Äαµβανε την τηλεµοιοτυπÄια
που τηr ε Äιχε στεÄιλει η Ugine στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993,
καθ Äωr και τουr υπολογισµο Äυr που η Ugine ε Äιχε πραγ-
µατοποι Äησει στιr 6 ΙανουαρÄιου (38).
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(36) Στιr 17 ΙανουαρÄιου 1994, η Ugine, η AST και η Krupp
κοινοποÄιησαν στην Επιτροπ Äη το Äυψοr των προσαυξ Äη-
σεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που θα εφ Äαρµοζαν απ Äο
1ηr VεβρουαρÄιου.

Την Äιδια ηµ Äερα, η Avesta αποφ Äασισε επισ Äηµωr να
αρχÄισει και π Äαλι να εφαρµ Äοζει την προσα Äυξηση τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr και ενηµ Äερωσε σχετικ Äα τιr θυγα-
τρικ Äεr τηr που ασχολο Äυνται µε τιr πωλ Äησειr παρ Äεχον-
τ Äαr τουr λεπτοµερεÄιr εντολ Äεr για τον τρ Äοπο εφαρµο-
γ Äηr (39).

Στιr 19 ΙανουαρÄιου 1994, η Thyssen κοινοποÄιησε στην
Επιτροπ Äη το Äυψοr των προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr που θα εφ Äαρµοζε απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου
1994.

Ζ. Η εφαρµογ Äη τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr

(37) Κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 60 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ,
οι επιχειρ Äησειr στο σ Äυνολ Äο τουr (µε εξαÄιρεση την
Acerinox) κοινοποÄιησαν στην Επιτροπ Äη το Äυψοr των
προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που εσκ Äο-
πευαν να εφαρµ Äοσουν, καθ Äωr και την ηµεροµηνÄια
θ Äεσηr τουr σε εφαρµογ Äη, η οποÄια Äηταν η 1η
VεβρουαρÄιου 1994. Η Acerinox, η οποÄια κοινοποÄιησε
στην Επιτροπ Äη το ν Äεο Äυψοr των προσαυξ Äησεων τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr µ Äολιr τον Μ Äαιο του 1994, Äαρχισε
παρ Äολα αυτ Äα να εφαρµ Äοζει τιr προσαυξ Äησειr αυτ Äεr
Äηδη απ Äο τον Vεβρου Äαριο σε ορισµ Äενα κρ Äατη µ Äελη.
Επειδ Äη η χρησιµοποιο Äυµενη µ Äεθοδοr Äηταν πανοµοι Äο-
τυπη, οι αποκλÄισειr των τελικ Äων ποσ Äων εÄιναι απειρο-
ελ Äαχιστεr και οφεÄιλονται ε Äιτε στιr στρογγυλοποι Äη-
σειr των ποσ Äων, ε Äιτε στιr χρησιµοποιο Äυµενεr συναλ-
λαγµατικ Äεr ισοτιµÄιεr.

(38) Οι πρακτικ Äεr λεπτοµ Äερειεr τηr εφαρµογ Äηr αυτ Äηr
αναλ Äυονται στο υπ Äοµνηµα τηr Avesta τηr 17ηr
ΙανουαρÄιου 1994. Εδ Äω µπορο Äυν να µνηµονευθο Äυν τα
ακ Äολουθα σηµεÄια:

«We will follow the rules set by the home producer in
any given producer market, including applying the sur-
charge they declare.

In each non-producer market a lead will be taken by one
of the mills — W. will advise those markets concerned.

The surcharge will not be imposed outside of the 17
European markets. We will need to secure appropriate
price increases as soon as possible.» (40).

(39) Απ Äορροια των παραπ Äανω εÄιναι τα ακ Äολουθα τρÄια
γεγον Äοτα:

Το Äυψοr των προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr
που οι δι Äαφοροι παραγωγοÄι εφαρµ Äοζουν σε δεδοµ Äενη
αγορ Äα ε Äιναι πανοµοι Äοτυπο, ανεξ Äαρτητα απ Äο το Äυψοr
που θα εÄιχε προκ Äυψει σε περÄιπτωση µετατροπ Äηr σε
Äαλλο ν Äοµισµα του ποσο Äυ που Äεχει δηµοσιευθεÄι στουr
τιµοκαταλ Äογουr.

Στο Ηνωµ Äενο ΒασÄιλειο, Äολοι οι παραγωγοÄι επιχε Äιρη-
σαν να εφαρµ Äοσουν την προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr µε αναδροµικ Äη ισχ Äυ, ακολουθ Äωνταr µε τον
τρ Äοπο αυτ Äο το παρ Äαδειγµα τηr Avesta.

Στην περÄιπτωση των πλατ Äεων προÏι Äοντων, σε εκεÄινα
τα κρ Äατη Äοπου δεν υπ Äαρχει εθνικ Äοr παραγωγ Äοr, οι
επιχειρ Äησειr ευθυγραµµÄιστηκαν µε τον τιµοκατ Äαλογο
του Äιδιου παραγωγο Äυ.

(40) Στη δ Äηλωσ Äη τηr η Avesta διευκριν Äιζει:

«In the national markets in which ASAB was neither the
domestic producer nor, in markets with no domestic
producer, the leading supplier, typically, but not
uniformly, ASAB would align on the domestic producer
or leading supplier as was traditional in the stainless steel
industry generally. The German producer had, for
example, traditionally been regarded as the leading
supplier in Austria and ALZ the leading supplier in the
Nederlands, whilst the Nordic producers had been regar-
ded as leading suppliers in Denmark and Norway and the
British producer in Ireland.» (41).

(41) Οι δι Äαφοροι παραγωγοÄι Äεστειλαν εν τ Äελει επιστολ Äεr
στουr πελ Äατεr τουr αναγγ Äελλοντ Äαr τουr την τροπο-
ποÄιηση των κατ Äωτατων ορÄιων. Η Επιτροπ Äη Äεχει στη
δι Äαθεσ Äη τηr αντÄιγραφα µερικ Äων απ Äο τιr επιστολ Äεr
αυτ Äεr. Το κεÄιµενο των ακ Äολουθων δ Äυο επιστολ Äων
εÄιναι διαφωτιστικ Äο για την παρο Äυσα διαδικασÄια:

Στιr 28 ΙανουαρÄιου 1994, η Ugine Savoie UK Ltd
πληροφορεÄι τουr πελ Äατεr τηr σχετικ Äα µε την επανα-
φορ Äα σε ισχ Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµα-
τοr αναφ Äερονταr τα εξ Äηr:

«It has therefore been decided at a European level to
reactivate the surcharge system to take into account of the
increase in alloy costs since September 1993, and this
surcharge will be applied generally from 1st February
1994.» (42).

Στιr 31 ΙανουαρÄιου 1994, η Thyssen Fine Steels Ltd
γρ Äαφει στουr πελ Äατεr τηr τα εξ Äηr:

«For this reason, we have no choice but to implement
alloy surcharges on all stainless flat products in line with
all other manufacturers. As in the previous surcharge
situation, a clear basis for surcharge has been agreed to
account for the changes in relationship between prices
and costs.» (43).

ΙΙ. ΝΟΜΙΚΗ ΕΚΤΙΜΗΣΗ

Α. ÄΑρθρο 65, παρ Äαγραφοr 1

1. Γενικ Äεr παρατηρ Äησειr

(42) Το Äαρθρο 65 τηr συνθ Äηκηr ορÄιζει στην παρ Äαγραφο 1
Äοτι απαγορε Äυονται Äολεr οι συµφωνÄιεr µεταξ Äυ επιχει-
ρ Äησεων, Äολεr οι αποφ Äασειr εν Äωσεων επιχειρ Äησεων
και κ Äαθε εναρµονισµ Äενη πρακτικ Äη που τεÄινουν εντ Äοr
τηr κοιν Äηr αγορ Äαr, Äαµεσα Äη Äεµµεσα, να παρεµποδÄι-
ζουν, να περιορÄιζουν Äη να νοθε Äυουν την κανονικ Äη
λειτουργÄια του ανταγωνισµο Äυ, και ιδιαÄιτερα να
καθορÄιζουν τιr τιµ Äεr.
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2. Η επÄιµαχη σ Äυµπραξη
(43) Το Äαρθρο 65 τηr συνθ Äηκηr παραβι Äαζεται αν τα µ Äερη

αποφασÄιζουν µια σ Äυγκλιση των προθ Äεσε Äων τουr η
οποÄια περιστ Äελλει Äη ε Äιναι ικαν Äη να περιστεÄιλει την
επιχειρηµατικ Äη τουr ελευθερÄια, επικαθορÄιζονταr τιr
κατευθ Äυνσειr των ενεργει Äων εκ Äαστου µ Äερουr στην
αγορ Äα Äη τηr µη δραστηριοποÄιησ Äηr του σε αυτ Äην. ∆εν
εÄιναι απαραÄιτητο να Äεχουν αναληφθεÄι συµβατικ Äεr
υποχρε Äωσειr, ο Äυτε να Äεχουν θεσπισθεÄι διαδικασÄιεr
προr εκτ Äελεση των σχετικ Äων αποφ Äασεων. Εξ Äαλλου, η
επÄιµαχη σ Äυγκλιση προθ Äεσεων δεν εÄιναι αν Äαγκη να
προκ Äυπτει απ Äο κ Äαποιο γραπτ Äο κεÄιµενο.

(44) Στην παρο Äυσα υπ Äοθεση, η σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr
ε Äιχε Äεναν στ Äοχο: τη µεθ Äοδευση τηr οµοι Äοµορφηr
α Äυξησηr των τιµ Äων του ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα, προκει-
µ Äενου να αντισταθµισθεÄι η Äανοδοr των τιµ Äων των
κραµ Äατων. Παρουσι Äαστηκαν οι δι Äαφορεr µ Äεθοδοι
υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr των κραµ Äα-
των οι οποÄιεr ε Äιχαν εφαρµοσθεÄι κατ Äα το παρελθ Äον,
και, µετ Äα τη συγκεκριµ Äενη σ Äυσκεψη, οι επιχειρ Äησειr
στο σ Äυνολ Äο τουr υιοθ Äετησαν πανοµοι Äοτυπη συµπερι-
φορ Äα. Οι επιχειρ Äησειr εφ Äαρµοσαν για τιr πωλ Äησειr
τουr στην Ευρ Äωπη, µε εξαÄιρεση την ΙσπανÄια και την
ΠορτογαλÄια, απ Äο την 1η VεβρουαρÄιου 1994 και µετ Äα
µια προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του εκ Äαστοτε κρ Äαµατοr
σ Äυµφωνα µε τη µ Äεθοδο η οποÄια ε Äιχε χρησιµοποιηθεÄι
για τελευταÄια φορ Äα το 1991· ωr τιµ Äεr αναφορ Äαr για
τα κρ Äαµατα εξ Äελαβαν τιr τιµ Äεr που Äισχυσαν γι’ αυτ Äα
τον Σεπτ Äεµβριο του 1993. Υπ Äηρξε, εποµ Äενωr,
σ Äυγκλιση προθ Äεσεων. Η εν λ Äογω σ Äυγκλιση προθ Äε-
σεων αποτυπ Äωθηκε στην τηλεοµοιοτυπÄια που η Ugine
απ Äεστειλε στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993, οπ Äοτε η
σ Äυµπραξη πρ Äεπει να χαρακτηρισθεÄι ωr συµφωνÄια. Ο
χαρακτηρισµ Äοr αυτ Äοr επιβεβαι Äωνεται και απ Äο το
περιεχ Äοµενο των εγκυκλÄιων επιστολ Äων που µνηµο-
νε Äυονται παραπ Äανω (αιτιολογικ Äη σκ Äεψη 41).

(45) ÄΟπωr και αν Äεχει το πρ Äαγµα, ακ Äοµη και αν αµφισβη-
τε Äιται ο χαρακτηρισµ Äοr τηr επÄιµαχηr σ Äυµπραξηr ωr
συµφωνÄιαr, η επανακαθι Äερωση τηr προσα Äυξησηr τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr απ Äο τουr παραγωγο Äυr ανοξεÄιδω-
του χ Äαλυβα στοιχειοθετε Äι αν µη τι Äαλλο και δÄιχωr
καµÄια αµφιβολÄια εναρµονισµ Äενη πρακτικ Äη, αν
ληφθεÄι υπ Äοψη Äοτι το Äυψοr τηr προσα Äυξησηr και η
ηµεροµηνÄια απ Äο την οποÄια Äαρχισε να εφαρµ Äοζεται
Äηταν εσκεµµ Äενωr πανοµοι Äοτυπα. Οι συντ Äακτεr τηr
συνθ Äηκηr συµπερι Äελαβαν την Äεννοια τηr εναρµονι-
σµ Äενηr πρακτικ Äηr δι Äοτι επεδÄιωκαν να στερ Äησουν στιr
επιχειρ Äησειr τη δυνατ Äοτητα να παρακ Äαµπτουν την
απαγ Äορευση των συµπρ Äαξεων, καταφε Äυγονταr στη
λ Äυση µιαr αντιστρατευ Äοµενηr τον ανταγωνισµ Äο
συµπαιγνÄιαr η οποÄια να µην αποτελεÄι κατ’ ακριβολο-
γÄια συµφωνÄια, παραδεÄιγµατοr χ Äαρη ενηµερ Äωνονταr
εκ των προτ Äερων η µια την Äαλλη για τη στ Äαση που
εκ Äαστη επιχεÄιρηση προτÄιθεται να τηρ Äησει, κατ Äα
τρ Äοπο Äωστε η κ Äαθε επιχε Äιρηση να µπορεÄι να διαµορ-
φ Äωσει την επιχειρηµατικ Äη τηr συµπεριφορ Äα, γνωρÄι-
ζονταr Äοτι οι ανταγωνιστ Äεr τηr θα ενεργ Äησουν µε τον
Äιδιο τρ Äοπο.

Παρ Äοµοιο Äηταν το περιεχ Äοµενο τηr απ Äοφασηr του
∆ικαστηρÄιου τηr 13ηr ΙουλÄιου 1972 επÄι τηr υπ Äοθεσηr
ICI (44):
«Η δι Äακριση που γÄινεται στο Äαρθρο 85 (τηr συνθ Äηκηr
ΕΟΚ) µεταξ Äυ τηr Äεννοιαr τηr εναρµονισµ Äενηr
πρακτικ Äηr, αφεν Äοr, και τηr Äεννοιαr των συµφωνι Äων
µεταξ Äυ επιχειρ Äησεων Äη των αποφ Äασεων εν Äωσεων
επιχειρ Äησεων, αφετ Äερου, αποσκοπεÄι στο να υπαχθο Äυν

στιr απαγορε Äυσειr του Äαρθρου αυτο Äυ οι µορφ Äεr
συντονισµο Äυ µεταξ Äυ επιχειρ Äησεων οι οποÄιεr, χωρÄιr
να Äεχουν καταλ Äηξει στη σ Äυναψη ρ Äυθµισηr Äεχουσαr
τα τυπικ Äα χαρακτηριστικ Äα µιαr συµβ Äασεωr, υποκαθι-
στο Äυν ωστ Äοσο εκουσÄιωr µÄια µεταξ Äυ τουr συνεργασÄια
στην πρ Äαξη, η οποÄια εγκυµονεÄι κινδ Äυνουr για τον
ανταγωνισµ Äο.»

(46) Εν π Äαση περιπτ Äωσει, το αν η επιχειρηµατικ Äη συµπερι-
φορ Äα που αποτελεÄι αντικε Äιµενο τηr παρο Äυσαr υπ Äοθε-
σηr θα χαρακτηρισθεÄι ωr συµφωνÄια Äη ωr εναρµονι-
σµ Äενη πρακτικ Äη, ουδεµÄια σηµασÄια Äεχει για την
εξαγωγ Äη συµπερ Äασµατοr σχετικ Äα µε το κατ Äα π Äοσον
αυτ Äη αντιβαÄινει στο Äαρθρο 65 τηr συνθ Äηκηr.

Πιο συγκεκριµ Äενα, Äοπωr το ∆ικαστ Äηριο απεφ Äανθη
στη γν Äωµη την οποÄια εξ Äεδωσε στιr 13 ∆εκεµβρÄιου
1961 (45), κατ Äοπιν αιτ Äησεωr τηr Ανωτ Äατηr Αρχ Äηr και
του ΣυµβουλÄιου των Υπουργ Äων, σχετικ Äα µε την ερµη-
νε Äια του Äαρθρου 65 τηr συνθ Äηκηr, το εν λ Äογω Äαρθρο,
το οποÄιο περιλαµβ Äανει τιr διατ Äαξειr εφαρµογ Äηr τηr
απαγ Äορευσηr που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 4 στοιχεÄιο
β) τηr συνθ Äηκηr, «συγκεκριµενοποιε Äι την Äεκταση τηr
απαγ Äορευσηr, χαρακτηρÄιζονταr ανεπÄιπτρεπτεr Äολεr
εν γ Äενει τιr συµπρ Äαξειr». Το ∆ικαστ Äηριο επεσ Äηµανε
Äοτι στ Äοχοr του Äαρθρου 4 «εÄιναι προδ Äηλωr να αποτρα-
πεÄι η απ Äοκτηση απ Äο τιr επιχειρ Äησειr, δι Äα τηr Äασκη-
σηr περιοριστικ Äων πρακτικ Äων, µιαr θ Äεσηr η οποÄια να
τουr επιτρ Äεπει τον επιµερισµ Äο Äη την καταχρηστικ Äη
εκµετ Äαλλευση τω αγορ Äων». Το ∆ικαστ Äηριο απεφ Äανθη
Äοτι η προβλεπ Äοµενη στο ρηθ Äεν Äαρθρο απαγ Äορευση
«εÄιναι Äακαµπτη και χαρακτηρÄιζει το σ Äυστηµα που
καθιερ Äωνεται µε τη συνθ Äηκη».

3. Σκοπ Äοr, συν Äεπειεr και δι Äαρκεια τηr συµπρ Äαξεωr

α) Σκοπ Äοr και συν Äεπειεr τηr συµπρ Äαξεωr
(47) Η σ Äυµπραξη συνÄισταται στη χρησιµοποÄιηση, απ Äο την

Äιδια ηµεροµηνÄια, στη µ Äεθοδο υπολογισµο Äυ τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που εφαρµοζ Äο-
ταν παλαι Äοτερα, τιµ Äων αναφορ Äαr για τα κρ Äαµατα
χαµηλ Äοτερων και ακριβ Äωr Äιδιων για Äολεr τιr επιχει-
ρ Äησειr, προκειµ Äενου να επιτευχθεÄι η Äανοδοr των
τιµ Äων. Επειδ Äη οι «προσαυξ Äησειr» Äη πρ Äοσθετεr επιβα-
ρ Äυνσειr αποτελο Äυν µ Äεροr τηr τελικ Äηr τιµ Äηr που
πρ Äεπει να καταβληθεÄι για τα οικεÄια προÏι Äοντα, αντι-
κε Äιµενο τηr συµπρ Äαξεωr εÄιναι ο καθορισµ Äοr εν Äοr
στοιχεÄιου τηr τιµ Äηr. Στο Äαρθρο 65 παρ Äαγραφοr
µνηµονε Äυονται ρητ Äωr ωr περιορÄιζουσεr τον ανταγω-
νισµ Äο οι συµφωνÄιεr και οι εναρµονισµ Äενεr πρακτικ Äεr
που τεÄινουν, Äαµεσα Äη Äεµµεσα, στον καθορισµ Äο των
τιµ Äων.

(48) Η υπ Äο εξ Äεταση σ Äυµπραξη περιορÄιζει τον ανταγωνι-
σµ Äο σε σηµαντικ Äο βαθµ Äο. Οι εµπλεκ Äοµενεr στην
παρο Äυσα απ Äοφαση επιχειρ Äησειr αντιπροσωπε Äυουν το
90 % σχεδ Äον τηr παραγωγ Äηr πλατ Äεων προÏι Äοντων
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα. Το Äυτο σηµαÄινει Äοτι τυχ Äον
συντονισµ Äενη α Äυξηση των τιµ Äων εκ µ Äερουr τουr θα
εÄιχε κατ’ αν Äαγκη πολ Äυ σοβαρ Äεr συν Äεπειεr για την
οικεÄια αγορ Äα.

Εξ Äαλλου, η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr αντι-
προσωπε Äυει σηµαντικ Äο τµ Äηµα τηr τελικ Äηr τιµ Äηr. Η
επιβ Äαρυνση τηr τιµ Äηr την οποÄια συνεπ Äαγεται η
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr εξαρτ Äαται,
αφεν Äοr, απ Äο το ποσοστ Äο των µετ Äαλλων κρ Äαµατοr
που περι Äεχονται στη σ Äυνθεση του χ Äαλυβα και,
αφετ Äερου, απ Äο την εξ Äελιξη των τιµ Äων των µετ Äαλλων
αυτ Äων. ΕÄιναι δυνατ Äο να φθ Äανει µ Äεχρι και το 25 % τηr
συνολικ Äηr τιµ Äηr.
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(49) Στην περÄιπτωση µιαr σ Äυµπραξηr η οποÄια αποσκοπεÄι
στον περιορισµ Äο του ανταγωνισµο Äυ, δεν ε Äιναι
απαραÄιτητο να αποδεικν Äυεται Äοτι Äεχουν πρ Äαγµατι
εκδηλωθεÄι οι συν Äεπει Äεr τηr στην αγορ Äα. Πρ Äεπει,
ωστ Äοσο, να επισηµανθεÄι Äοτι την τροποποÄιηση των
τιµ Äων αναφορ Äαr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr ακολο Äυθησε ο διπλασιασµ Äοr σχεδ Äον των
τιµ Äων του ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα µεταξ Äυ του Ιανουα-
ρÄιου του 1994 και του ΜαρτÄιου του 1995. Η σηµα-
ντικ Äη αυτ Äη Äανοδοr των τιµ Äων δεν µπορεÄι ασφαλ Äωr να
αποδοθεÄι αποκλειστικ Äα και µ Äονο στην τροποποÄιηση
των ορÄιων ενεργοποÄιησηr του συστ Äηµατοr τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, την οποÄια οι
παραγωγοÄι αποφ Äασισαν τον Vεβρου Äαριο του 1994.
Εντο Äυτοιr, η τροποποÄιηση αυτ Äη συν Äετεινε σηµαντικ Äα
στιr αυξ Äησειr, λ Äογω τηr αυτ Äοµατηr επιβ Äαρυνσηr των
τιµ Äων που προκ Äαλεσε. Εξ Äαλλου, απ Äο τον Vεβρου Äαριο,
του 1994 και εντε Äυθεν, Äενα στοιχεÄιο τηr τιµ Äηr του
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα υπ Äηρξε ακριβ Äωr το Äιδιο για
Äολουr τουr παραγωγο Äυr.

β) ∆ι Äαρκεια τηr παρ Äαβασηr

(50) Απ Äο το αποδεικτικ Äο υλικ Äο τηr παρο Äυσαr υπ Äοθεσηr
συν Äαγεται Äοτι, µολον Äοτι το σ Äυστηµα τηr προσα Äυξη-
σηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr ε Äιναι παλαι Äο και η εφαρ-
µογ Äη του συνηθισµ Äενη, η χρησιµοποÄιηση απ Äο Äολουr
τουr κοινοτικο Äυr παραγωγο Äυr πανοµοι Äοτυπηr
µεθ Äοδου για τιr πωλ Äησειr τουr στη ∆υτικ Äη Ευρ Äωπη
αν Äαγεται στο Äετοr 1988 περÄιπου. ΥφÄιστανται
συνεπ Äωr λ Äογοι για να θεωρ Äησει κανεÄιr Äοτι η υπ Äο
εξ Äεταση σ Äυµπραξη Äεχει ωr αφετηρÄια την ανωτ Äερω
χρονολογÄια και Äοτι η εναρµονισµ Äενη τροποποÄιηση
των τιµ Äων αναφορ Äαr το 1994 αποτελεÄι απλ Äωr µια απ Äο
τιr εκφ Äανσειr τηr σ Äυµπραξηr.

Εντο Äυτοιr, τα πραγµατικ Äα περιστατικ Äα στα οποÄια
ερεÄιδεται η συναγωγ Äη αυτ Äη δεν Äεχουν αποδειχθεÄι
επαρκ Äωr. Κατ Äα συν Äεπεια, πρ Äεπει να γ Äενει δεκτ Äο Äοτι η
εναρµ Äονιση ξεκÄινησε µε τη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr
τον ∆εκ Äεµβριο του 1993 και συνεχÄιστηκε Äεκτοτε
µ Äεχρι σ Äηµερα απ Äο Äολεr τιr εµπλεκ Äοµενεr επιχειρ Äησειr
µε εξαÄιρεση την Avesta Sheffield, η οποÄια τον Νο Äεµ-
βριο του 1996 ανακοÄινωσε την απ Äοφασ Äη τηr να
χρησιµοποιε Äι στο εξ Äηr διαφορετικ Äη µ Äεθοδο υπολογι-
σµο Äυ.

4. ΕπιχειρηµατολογÄια των µερ Äων
(51) ΚαµÄια απ Äο τιr επιχειρ Äησειr προr τιr οποÄιεr απευθυν Äο-

ταν η ανακοÄινωση των αιτι Äασεων δεν αµφισβ Äητησε
την ακρÄιβεια των πραγµατικ Äων περιστατικ Äων Äοπωr
τα αν Äεπτυσσε η Επιτροπ Äη.

(52) Οι Avesta και Usinor δεν αντικρο Äυουν τη νοµικ Äη αξιο-
λ Äογηση που επιχειρε Äιται στην ανακοÄινωση των αιτι Äα-
σεων και αρκο Äυνται στο να διαβεβαι Äωσουν η µεν
Avesta Äοτι η παρ Äαβαση τερµατÄιστηκε µε την υιοθ Äε-
τηση ν Äεαr µεθ Äοδου υπολογισµο Äυ, η δε Usinor Äοτι η
παρ Äαβαση εÄιχε ευκαιριακ Äο χαρακτ Äηρα.

(53) Αντιθ Äετωr, οι Krupp, AST και ALZ παραδ Äεχονται µεν
τα πραγµατικ Äα περιστατικ Äα, αλλ Äα διαφωνο Äυν µε την
αξιολ Äογησ Äη τουr εκ µ Äερουr τηr Επιτροπ Äηr. ∆ιατεÄινον-
ται Äοτι η σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr Äηταν απλ Äωr µια
ανταλλαγ Äη απ Äοψεων και Äοτι η τροποποÄιηση των
τιµ Äων αναφορ Äαr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr δεν εÄιναι αποτ Äελεσµα ο Äυτε συµφωνÄιαr,
ο Äυτε εναρµονισµ Äενηr πρακτικ Äηr. Η ερµηνεÄια αυτ Äη

ε Äιναι απορριπτ Äεα για τουr λ Äογουr που αναπτ Äυσσο-
νται ανωτ Äερω.

(54) Τ Äελοr, η Acerinox ισχυρÄιζεται Äοτι κατ Äα τη δι Äαρκεια
τηr σ Äυσκεψηr τηr ΜαδρÄιτηr ανακοÄινωσε στουr αντα-
γωνιστ Äεr τηr την απ Äοφασ Äη τηr να µην εφαρµ Äοζει την
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr στην ισπανικ Äη
αγορ Äα, πρ Äαγµα το οποÄιο, κατ’ αυτ Äην, αποδεικν Äυει τη
µη συµµετοχ Äη τηr στην Äοποια συµφωνÄια. Πλην Äοµωr,
το γεγον Äοr Äοτι η Acerinox υιοθ Äετησεε τη στ Äαση αυτ Äη
οφεÄιλεται στα ιδιαÄιτερα δεδοµ Äενα τηr ισπανικ Äηr
αγορ Äαr, στην οποÄια η καταν Äαλωση ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα εÄιναι µειωµ Äενη σε σ Äυγκριση µε τιr αγορ Äεr
των υπολοÄιπων κρατ Äων µελ Äων. Αντιθ Äετωr, µ Äαλιστα, η
Acerinox Äαρχισε να εφαρµ Äοζει την προσα Äυξηση τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr για τιr πωλ Äησειr τηr εκτ Äοr Ισπα-
νÄιαr Äηδη απ Äο τον Vεβρου Äαριο του 1994, ευθυγραµµι-
ζ Äοµενη τοιουτοτρ Äοπωr µε την απ Äοφαση που ελ Äηφθη
στη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr, την οποÄια µ Äαλιστα η
Äιδια εÄιχε διοργαν Äωσει Äεχονταr πλ Äηρη επÄιγνωση τηr
σηµασÄιαr τηr.

Εξ Äαλλου, Äολεr οι εµπλεκ Äοµενεr επιχειρ Äησειr προβ Äαλ-
λουν µια σειρ Äα επιχειρηµ Äατων τα οποÄια, κατ’ αυτ Äεr,
αποτελο Äυν «ελαφρυντικ Äα».

α) ÄΟλεr οι εµπλεκ Äοµενεr επιχειρ Äησειr
προβ Äαλλουν το επιχε Äιρηµα Äοτι η χρ Äηση
τηr επ Äιµαχηr µεθ Äοδου ε Äιναι παλαι Äα

(55) Επιβ Äαλλεται να γÄινει δι Äακριση µεταξ Äυ, αφεν Äοr, τηr
παλαι Äοτηταr τηr χρ Äησηr µιαr µεθ Äοδου υπολογισµο Äυ
η οποÄια να επιτρ Äεπει τη µετακ Äυληση των µεταβολ Äων
τηr τιµ Äηr των στοιχεÄιων κρ Äαµατοr στην τιµ Äη των
προÏι Äοντων και, αφετ Äερου, τηr υιοθ Äετησηr οµοι Äοµορ-
φηr µεθ Äοδου.

Η µ Äεθοδοr υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr
του κρ Äαµατοr στηρÄιζεται σε µεγ Äεθη τα οποÄια
µπορο Äυν να εξοµοιωθο Äυν µε συστ Äασειr, Äοπωr αυτ Äεr
νοο Äυνται στην ανακοÄινωση του 1968 τηr
Επιτροπ Äηr (46) σχετικ Äα µε τη συνεργασÄια µεταξ Äυ
επιχειρ Äησεων. Το υπ Äοψη σ Äυστηµα υπολογισµο Äυ
αποτελεÄι προδ Äηλωr περιορισµ Äο του ανταγωνισµο Äυ.

(56) VαÄινεται Äοτι η οµοι Äοµορφη χρ Äηση τηr µεθ Äοδου Äοπωr
αυτ Äη ε Äιχε το 1994 χρονολογεÄιται απ Äο το 1988 (εξαι-
ρουµ Äενων των τιµ Äων ενεργοποÄιησηr). Πρ Äεπει να
σηµειωθεÄι Äοτι η Επιτροπ Äη, στην προαναφερθεÄισα
απ Äοφαση 90/417/ΕΚΑΧ, καταδÄικασε µια συµφωνÄια
και ορισµ Äενεr εναρµονισµ Äενεr πρακτικ Äεr µεταξ Äυ των
µερ Äων. Η συµφωνÄια εκεÄινη αφορο Äυσε, µεταξ Äυ των
Äαλλων, τιr τιµ Äεr και Äισχυσε τουλ Äαχιστον απ Äο τον
Μ Äαιο του 1986 µ Äεχρι τον Οκτ Äωβριο του 1988. Η εν
λ Äογω απ Äοφαση δεν αµφισβητ Äηθηκε. Ωστ Äοσο, η
Επιτροπ Äη δεν Äεχει στη δι Äαθεσ Äη τηr επαρκ Äη αποδει-
κτικ Äα στοιχεÄια απ Äο τα οποÄια να προκ Äυπτει Äοτι η
υιοθ Äετηση πανοµοι Äοτυπηr µεθ Äοδου Äηταν προÏι Äον
πραγµατικ Äηr εναρµ Äονισηr. Αυτ Äοr ε Äιναι ο λ Äογοr για
τον οποÄιο η παρο Äυσα διαδικασÄια δεν αφορ Äα την
επÄιµαχη µ Äεθοδο στην αρχικ Äη τηr µορφ Äη. Παρ Äολα
αυτ Äα, οι περιστ Äασειr υπ Äο τιr οποÄιεr Äεγινε η τελαυταÄια
τροποποÄιηση του Äυψουr του ορÄιου ενεργοποÄιησηr τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr αποδεικν Äυουν,
τουλ Äαχιστον στην περÄιπτωση που εξετ Äαζουµε εδ Äω,
την Äυπαρξη συνενν Äοησηr για τον καθορισµ Äο του
Äυψουr του εν λ Äογω ορÄιου και την ηµεροµηνÄια θ Äεσηr
του σε ισχ Äυ.
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β) Ορισµ Äενοι παραγωγο Äι ( 4 7 ) διατε Äινονται
Äοτι οι πελ Äατεr ε Äιναι υπ Äερ τηr εφαρµογ Äηr
τηr µεθ Äοδου τηr προσα Äυξησηr

(57) Το γεγον Äοr Äοτι οι πελ Äατεr αποδ Äεχονται µια πρακτικ Äη
η οποÄια αντιβαÄινει στουr καν Äονεr ανταγωνισµο Äυ δεν
τη νοµιµοποιε Äι. Εξ Äαλλου, η Επιτροπ Äη αποφ Äασισε να
ερευν Äησει τιr επÄιµαχεr πρακτικ Äεr Äεπειτα απ Äο την
υποβολ Äη καταγγελι Äων εκ µ Äερουr ακριβ Äωr ορισµ Äενων
πελατ Äων.

Τα Äεγγραφα που συγκεντρ Äωθηκαν στο πλαÄισιο τηr
διαδικασÄιαr πιστοποιο Äυν, Äαλλωστε, τιr δυσκολÄιεr τιr
οποÄιεr συν Äαντησαν οι παραγωγοÄι Äοταν επιχε Äιρησαν
να πεÄισουν τουr πελ Äατεr τουr να αποδεχθο Äυν την
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr.

γ) Ορισµ Äενεr επιχειρ Äησειr ( 4 8 ) ισχυρ Äιζονται
Äοτι η επ Äιδραση τηr επ Äιµαχηr πρακτικ Äηr
δεν Äηταν σηµαντικ Äη

(58) Οι συγκεκριµ Äενεr επιχειρ Äησειr υποστ Äηριξαν, αφεν Äοr,
Äοτι η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr εφαρµ Äο-
στηκε µ Äονο σε περιορισµ Äενο τµ Äηµα του συν Äολου των
συναλλαγ Äων και, αφετ Äερου, Äοτι Äεναντι πολυ Äαριθµων
πελατ Äων εφαρµ Äοζονταν π Äαγιεr τιµ Äεr. Κατ’ αυτ Äεr, η
Äανοδοr των τιµ Äων του ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα το 1994
δεν οφεÄιλεται στην τροποποÄιηση των ορÄιων ενεργο-
ποÄιησηr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr,
αλλ Äα στη σχ Äεση µεταξ Äυ προσφορ Äαr και ζ Äητησηr.

(59) Τα ανωτ Äερω επιχειρ Äηµατα δεν ευσταθο Äυν. Μια
συνενν Äοηση µεταξ Äυ επιχειρ Äησεων η οποÄια αποσκοπεÄι
στην τροποποÄιηση των τιµ Äων αναφορ Äαr, µε αποτ Äελε-
σµα την Äανοδο των τιµ Äων, αντιβαÄινει οπωσδ Äηποτε
στο Äαρθρο 65, ανεξ Äαρτητα απ Äο τιr συν Äεπει Äεr τηr στην
αγορ Äα. Π Äεραν αυτο Äυ, η εφαρµογ Äη Äανισων Äορων επÄι
συγκρÄισιµων συναλλαγ Äων αποτελεÄι παρ Äαβαση του
Äαρθρου 60 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ· οι επιχειρ Äησειr δεν
δικαιο Äυνται να επικαλεσθο Äυν ενδεχ Äοµενη παρ Äαβαση
στην προσπ Äαθει Äα τουr να συγκαλ Äυψουν Äη να αµφι-
σβητ Äησουν την Äυπαρξη κ Äαποιαr Äαλληr παρ Äαβασηr, η
οποÄια µ Äαλιστα αποδεικν Äυεται απ Äο τα πρ Äαγµατα.
Τ Äελοr, η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr µπορεÄι
να αντιπροσωπε Äυει, αν Äαλογα µε την ποι Äοτητα και το
προÏι Äον, ποσοστ Äο µ Äεχρι 25 % τηr τελικ Äηr τιµ Äηr.

δ) Αρκετ Äεr επιχειρ Äησειr ( 4 9 ) επικαλ Äεστηκαν
την αρχ Äη τηr προστασ Äιαr τηr δικαιολογη-
µ Äενηr εµπιστοσ Äυνηr

(60) Οι επιχειρ Äησειr αυτ Äεr υποστηρÄιζουν Äοτι η Επιτροπ Äη
θα µπορο Äυσε να εÄιχε συναγ Äαγει, µε β Äαση τουr τιµο-
καταλ Äογουr που τηr κοινοποιο Äυνται κατ’ εφαρµογ Äη
του Äαρθρου 60, την Äυπαρξη ενιαÄιαr µεθ Äοδου υπολογι-
σµο Äυ. Το γεγον Äοr Äοτι δεν κÄινησε διαδικασÄια δυν Äαµει
του Äαρθρου 65 δηµιο Äυργησε, κατ’ αυτ Äεr, στιr οικε Äιεr
επιχειρ Äησειr ν Äοµιµη εµπιστοσ Äυνη στο σ Äυννοµο χαρα-
κτ Äηρα τηr εφαρµογ Äηr κοιν Äηr µεθ Äοδου.

(61) Οι επιχειρ Äησειr γνωστοποιο Äυσαν απλ Äωr στην
Επιτροπ Äη τιr προσαυξ Äησειr τηr τιµ Äηr που εφ Äαρµοζαν
για τα δι Äαφορα κρ Äαµατα, εκπεφρασµ Äενεr σε δι Äαφορα
νοµÄισµατα. Η Äιδια η µ Äεθοδοr υπολογισµο Äυ τουr ουδ Äε-

ποτε κατ Äεστη γνωστ Äη στην Επιτροπ Äη, ο Äυτε τηr διαβι-
β Äαστηκαν ποτ Äε στοιχε Äια για τον ακριβ Äη τρ Äοπο εφαρ-
µογ Äηr τηr.

ε) Ορισµ Äενεr επιχειρ Äησειr ( 5 0 ) ισχυρ Äιστηκαν
Äοτι η Επιτροπ Äη ενεθ Äαρρυνε την υιοθ Äετηση
πανοµοι Äοτυπηr µεθ Äοδου

(62) Η πολιτικ Äη τηr Επιτροπ Äηr Äεναντι των συστηµ Äατων
υπολογισµο Äυ Äεχει παγιωθεÄι Äηδη απ Äο τα τ Äελη τηr
δεκαετÄιαr του 1960.

Στην ανακοÄινωση του 1968 σχετικ Äα µε τη συνεργα-
σÄια µεταξ Äυ επιχειρ Äησεων προβλ Äεπεται, συγκεκριµ Äενα,
Äοτι οι συµφωνÄιεr που Äεχουν ωr αποκλειστικ Äο σκοπ Äο
τον απ Äο κοινο Äυ καθορισµ Äο των συστηµ Äατων υπολογι-
σµο Äυ δεν πρ Äεπει να θεωρο Äυνται ωr περιορÄιζουσεr τον
ανταγωνισµ Äο. Παρ Äολα αυτ Äα, τα συστ Äηµατα υπολογι-
σµο Äυ που περιλαµβ Äανουν προκαθορισµ Äενουr συντελε-
στ Äεr υπολογισµο Äυ πρ Äεπει να θεωρο Äυνται ωr συστ Äα-
σειr οι οποÄιεr ενδ Äεχεται να συνεπ Äαγονται περιορισµ Äο
του ανταγωνισµο Äυ.

(63) Στην απ Äοφασ Äη τηr 80/257/ΕΚΑΧ (51), η Επιτροπ Äη
διευκριν Äιζει υπ Äο ποÄια Äεννοια τα εν λ Äογω συστ Äηµατα
υπολογισµο Äυ µπορο Äυν να εξοµοιωθο Äυν µε συστ Äασειr:

«Εξωθο Äυν τιr επιχειρ Äησειr που τα χρησιµοποιο Äυν να
εφαρµ Äοζουν τουr συντελεστ Äεr υπολογισµο Äυ που
προβλ Äεπονται στο πρ Äοτυπο, προκειµ Äενου να υπολογÄι-
σουν τα Äεξοδ Äα τουr και κατ’ επ Äεκταση, εµµ Äεσωr, να
προσδιορÄισουν τιr τιµ Äεr π Äωλησηr που θα εφαρµ Äο-
σουν, Äη τουλ Äαχιστον να προσπαθο Äυν να προσεγγÄι-
σουν τα εν λ Äογω µεγ Äεθη. [. . .] Πρ Äοκειται για απτ Äη και
µεγ Äαληr κλÄιµακαr επÄιδραση η οποÄια ασκεÄιται επÄι τηr
τιµολογιακ Äηr πολιτικ Äηr των οικεÄιων επιχειρ Äησεων.»

Κατ Äα συν Äεπεια, οι εµπλεκ Äοµενεr επιχειρ Äησειr Äοφει-
λαν να γνωρÄιζουν τη θ Äεση τηr Επιτροπ Äηr Äεναντι τηr
υιοθ Äετησηr ενιαÄιαr µεθ Äοδου υπολογισµο Äυ τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr.

στ) Αρκετ Äεr επιχειρ Äησειr επικαλο Äυνται τη
διαφ Äανεια τηr αγορ Äαr που καθιερ Äωνεται
µε το Äαρθρο 60 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ

(64) Η Usinor, στιr απαντ Äησειr τηr στιr δ Äυο ανακοιν Äωσειr
αιτι Äασεων, υποστηρÄιζει Äοτι το σ Äυστηµα ρ Äυθµισηr του
Äυψουr των τιµ Äων, το οποÄιο ε Äιναι γνωστ Äο στουr οικο-
νοµολ Äογουr που ασχολο Äυνται µε βιοµηχανικ Äα
θ Äεµατα ωr «basing point system», προβλ Äεπει ρητ Äωr το
στοιχεÄιο τηr συνενν Äοησηr µεταξ Äυ των οικεÄιων επιχει-
ρ Äησεων, εν Äω η Thyssen Stahl AG εκφρ Äαζει την Äαποψη
Äοτι οι περÄι διαφ Äανειαr υποχρεωτικ Äεr ρυθµÄισειr του
Äαρθρου 60 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ υποχρε Äωνουν τουr
προµηθευτ Äεr να παρ Äεχουν γενικ Äα πληροφοριακ Äα
στοιχεÄια για τιr τιµ Äεr που σκοπε Äυουν να εφαρµ Äο-
σουν.

(65) ΕÄιναι αληθ Äεr Äοτι το Äαρθρο 60 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ
υποχρε Äωνει τιr επιχειρ Äησειr «να δηµοσιε Äυουν τουr
τιµοκαταλ Äογουr και τουr Äορουr πωλ Äησεωr που εφαρ-
µ Äοζουν εντ Äοr τηr κοιν Äηr αγορ Äαr», αλλ Äα οι εν λ Äογω
τιµ Äεr και Äοροι πρ Äεπει να αποφασÄιζονται αυτοτελ Äωr
απ Äο κ Äαθε επιχε Äιρηση και π Äαντωr δεν επιτρ Äεπεται να
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γνωστοποιο Äυνται στουr ενδιαφερ Äοµενουr πριν ακ Äοµη
κοινοποιηθο Äυν στην Επιτροπ Äη. Η υποχρ Äεωση τηr
δηµοσÄιευσ Äηr των τιµ Äων δεν µπορεÄι σε καµÄια περÄι-
πτωση να δικαιολογ Äησει την πραγµατοποÄιηση συσκ Äε-
ψεωr µεταξ Äυ ανταγωνιστρι Äων επιχειρ Äησεων µε σκοπ Äο
Äη συν Äεπεια εÄιτε να επηρεασθεÄι η συµπεριφορ Äα στην
αγορ Äα κ Äαποιου υφιστ Äαµενου Äη δυνητικο Äυ ανταγω-
νιστ Äη, ε Äιτε να αποκαλυφθεÄι σε Äεναν τ Äετοιον ανταγω-
νιστ Äη η τακτικ Äη που µια Äαλλη επιχεÄιρηση Äεχει
αποφασÄισει Äη σκοπε Äυει να ακολουθ Äησει η Äιδια στην
αγορ Äα.

(66) Η Usinor υποστηρÄιζει, εξ Äαλλου, Äοτι η εναρµ Äονιση των
προσαυξ Äησεων τηr τιµ Äηr των κραµ Äατων εÄιναι απ Äορ-
ροια του συστ Äηµατοr κανονιστικ Äων ρυθµÄισεων που
ισχ Äυει στην ΕΚΑΧ για το Äυψοr των τιµ Äων. Πλην
Äοµωr, καµÄια δι Äαταξη τηr συνθ Äηκηr, ο Äυτε του παρ Äαγω-
γου δικαÄιου δεν επιτ Äασσει την εφαρµογ Äη οιασδ Äηποτε
προσα Äυξησηr, ο Äυτε, κατ Äα µεÄιζονα λ Äογο, την οµοιο-
µορφÄια του Äυψουr τηr. Η απ Äοφαση για την ενσωµ Äα-
τωση µιαr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr στιr
εφαρµοζ Äοµενεr τιµ Äεr και ο προσδιορισµ Äοr του Äυψουr
τηr ε Äιναι ζητ Äηµατα για τα οποÄια αποφασÄιζει κ Äαθε
επιχε Äιρηση ατοµικ Äα. Το Äαρθρο 60 δεν επιτρ Äεπει στιr
επιχειρ Äησειr να εναρµονÄιζουν την συµπεριφορ Äα τουr,
ο Äυτε να Äερχονται σε συνενν Äοηση για τον καθορισµ Äο
των τιµ Äων.

ζ) Ορισµ Äενεr επιχειρ Äησειr διαφωνο Äυν µε την
Äαποψη τηr Επιτροπ Äηr Äοτι η παρ Äαβαση Äεχει
διαρκ Äη χαρακτ Äηρα

(67) Στην απ Äαντησ Äη τηr στην ανακοÄινωση των αιτι Äασεων
τηr 23ηr ΑπριλÄιου 1997, η Usinor υποστηρÄιζει Äοτι η
Äανοδοr εν Äοr στοιχεÄιου τηr τιµ Äηr αποτελεÄι µεµονω-
µ Äενο και στιγµιαÄιο γεγον Äοr, Äοτι οι επαφ Äεr µεταξ Äυ
παραγωγ Äων δεν επαναλ Äηφθηκαν µετ Äα τον Ιανου Äαριο
του 1994 και Äοτι εποµ Äενωr η παρ Äαβαση δεν µπορεÄι να
χαρακτηρισθεÄι ωr διαρκ Äηr.

(68) Η Avesta υπενθυµÄιζει Äοτι ανακοÄινωσε την καθι Äερωση
ν Äεαr µεθ Äοδου τον Νο Äεµβριο του 1996.

(69) Η Thyssen Stahl AG υποστηρÄιζει Äοτι η παρ Äαβαση
τερµατÄιστηκε τον Ιο Äυλιο του 1994 το αργ Äοτερο,
δηλαδ Äη Äοταν η τιµ Äη του νικελÄιου Äεφθασε τα παλαι Äα
επÄιπεδα αναφορ Äαr. Η AST εκφρ Äαζει την Äαποψη Äοτι η
παρ Äαβαση υπ Äηρξε µεµονωµ Äενη εν Äεργεια και Äοτι
τερµατÄιστηκε τον Ιο Äυνιο του 1994.

(70) Μ Äονον το επιχεÄιρηµα τηr Avesta µπορεÄι να γÄινει
δεκτ Äο, δι Äοτι η καθι Äερωση του ν Äεου τηr συστ Äηµατοr
ε Äιχε ωr αποτ Äελεσµα να τεθεÄι τ Äελοr στην εφαρµογ Äη
του επÄιµαχου µ Äετρου. Πιο συγκεκριµ Äενα, η παρ Äαβαση
συνÄιστατο στην εναρµονισµ Äενη τροποποÄιηση των
τιµ Äων αναφορ Äαr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr, οι οποÄιεr Äεκτοτε δεν Äεχουν τροποποιηθεÄι
εκ ν Äεου αυτοτελ Äωr απ Äο τιr οικε Äιεr επιχειρ Äησειr. Το
γεγον Äοr Äοτι η τιµ Äη του νικελÄιου Äεφθασε τον Ιο Äυλιο
του 1994 στιr παλαι Äεr τιµ Äεr αναφορ Äαr δεν Äεχει καµÄια
σηµασÄια, και το Äυτο δι Äοτι το εφαρµοζ Äοµενο απ Äο τιr
επιχειρ Äησειr Äυψοr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr Äηταν κατ’ αν Äαγκη µεγαλ Äυτερο απ Äο αυτ Äο
που θα Äηταν αν δεν εÄιχε υπ Äαρξει τροποποÄιηση των
τιµ Äων αναφορ Äαr.

5. Συµπ Äερασµα αναφορικ Äα µε το Äαρθρο 65
παρ Äαγραφοr 1

(71) Στην υπ Äοθεση για τουr δοκο Äυr χ Äαλυβα, η Επιτροπ Äη
διευκρÄινισε (52) Äοτι οι πρ Äοσθετεr επιβαρ Äυνσειr τηr
τιµ Äηr αποτελο Äυν µ Äεροr τηr τελικ Äηr τιµ Äηr που πρ Äεπει
να καταβληθεÄι για τα οικεÄια προÏι Äοντα στην Ευρω-
παÏικ Äη Κοιν Äοτητα και Äοτι, ωr εκ το Äυτου, οι συµφωνÄιεr
για την εναρµ Äονιση των πρ Äοσθετων αυτ Äων επιβαρ Äυν-
σεων ισοδυναµο Äυν µε συµφωνÄιεr για τον καθορισµ Äο
των τιµ Äων, οι οποÄιεr αντιβαÄινουν στο Äαρθρο 65 παρ Äα-
γραφοr 1.

(72) Στην παρο Äυσα υπ Äοθεση, εποµ Äενωr, η Επιτροπ Äη
θεωρεÄι Äοτι οι παραγωγοÄι ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα τουr
οποÄιουr αφορ Äα η παρο Äυσα απ Äοφαση α Äυξησαν τιr
τιµ Äεr κατ Äοπιν συνενν Äοησηr απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου
1994. Τα πραγµατικ Äα περιστατικ Äα που περιγρ Äαφονται
ανωτ Äερω στοιχειοθετο Äυν παρ Äαβαση του Äαρθρου 65
τηr συνθ Äηκηr.

Β. Πρ Äοστιµα

1. Εφαρµογ Äη του Äαρθρου 65 παρ Äαγραφοr 5

(73) Σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 65 παρ Äαγραφοr 5, η Επιτροπ Äη
δ Äυναται να επιβ Äαλλει πρ Äοστιµα και χρηµατικ Äεr
ποιν Äεr κατ Äα των επιχειρ Äησεων που αποδεδειγµ Äενα
Äεχουν συν Äαψει µια αυτοδικαÄιωr Äακυρη συµφωνÄια Äη
Äεχουν εφαρµ Äοσει Äη επιχειρ Äησει να εφαρµ Äοσουν µια
αυτοδικαÄιωr Äακυρη συµφωνÄια Äη απ Äοφαση Äη οι οποÄιεr
επιδÄιδονται σε πρακτικ Äεr αντÄιθετεr προr τιr διατ Äαξειr
τηr παραγρ Äαφου 1.

Η Επιτροπ Äη δ Äυναται να επιβ Äαλλει πρ Äοστιµα Äη χρηµα-
τικ Äεr ποιν Äεr µ Äεχρι του διπλασÄιου του πραγµατοποιη-
θ Äεντοr κ Äυκλου εργασι Äων επÄι των προÏι Äοντων τα οποÄια
αποτελο Äυν το αντικεÄιµενο τηr αντÄιθετηr προr τιr
διατ Äαξειr του Äαρθρου 65 παρ Äαγραφοr 1 συµφωνÄιαr,
απ Äοφασηr Äη πρακτικ Äηr. Αν Äοµωr αντικεÄιµενο τηr
συµφωνÄιαr, τηr απ Äοφασηr Äη τηr εναρµονισµ Äενηr
πρακτικ Äηr ε Äιναι ο περιορισµ Äοr τηr παραγωγ Äηr, τηr
τεχνικ Äηr αναπτ Äυξεωr Äη των επενδ Äυσεων, το αν Äωτατο
αυτ Äο Äοριο δ Äυναται να αυξηθεÄι µ Äεχρι 10 % του ετ Äησιου
κ Äυκλου εργασι Äων των εν λ Äογω επιχειρ Äησεων, εφ Äοσον
πρ Äοκειται για πρ Äοστιµο, και µ Äεχρι 20 % του ηµερ Äη-
σιου κ Äυκλου εργασι Äων, εφ Äοσον πρ Äοκειται για χρηµα-
τικ Äη ποιν Äη.

2. Σοβαρ Äοτητα τηr παρ Äαβασηr

(74) Μια συµφωνÄια Äη µια εναρµονισµ Äενη πρακτικ Äη η
οποÄια αποσκοπεÄι στην οµοι Äοµορφη α Äυξηση εν Äοr
στοιχεÄιου τηr τιµ Äηr αποτελεÄι σοβαρ Äη παρ Äαβαση του
κοινοτικο Äυ δικαÄιου. Οι επιχειρ Äησειr, για να δικαιολο-
γ Äησουν την απ Äοφαση αυτ Äη, επικαλο Äυνται την
κρÄισιµη οικονοµικ Äη κατ Äασταση στην οποÄια ε Äιχαν
βυθισθεÄι εξαιτ Äιαr τηr ταυτ Äοχρονηr επεν Äεργειαr τηr
αν Äοδου των τιµ Äων των ουσι Äων που χρησιµοποιο Äυνται
για τα δι Äαφορα κρ Äαµατα και τηr πτ Äωσηr των τιµ Äων
του ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα. Η Επιτροπ Äη δεν αµφι-
σβητεÄι το δικαÄιωµα που θα εÄιχε καθεµÄια απ Äο τιr
οικε Äιεr επιχειρ Äησειr να θεσπÄισει αυτοτελ Äωr συγκεκρι-
µ Äενα µ Äετρα για την αντιµετ Äωπιση τηr κατ Äαστασηr
αυτ Äηr. Ωστ Äοσο, ε Äιναι απαρ Äαδεκτη η εναρµ Äονιση του
περιεχοµ Äενου των µ Äετρων αυτ Äων εκ µ Äερουr του συν Äο-
λου σχεδ Äον των παραγωγ Äων πλατ Äεων προÏι Äοντων
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.
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(75) Επειδ Äη η παρ Äαβαση εÄιναι κατ Äαφωρη, δεν θα Äηταν
ενδεδειγµ Äενη η επιβολ Äη συµβολικ Äων προστÄιµων.
Παρ Äολα αυτ Äα, µε β Äαση τιr προεκτεθεÄισεr οικονοµικ Äεr
και νοµικ Äεr παραµ Äετρουr τηr υπ Äοθεσηr, καθ Äωr και το
γεγον Äοr Äοτι η σοβαρ Äοτητα τηr παρ Äαβασηr εÄιναι
σχετικ Äη, η Επιτροπ Äη φρονεÄι Äοτι η παρ Äαβαση που
αποτελεÄι αντικε Äιµενο τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr δεν
επισ Äυρει επαχθ Äη πρ Äοστιµα.

(76) Για τουr προεκτεθ Äεντεr λ Äογουr, το Äυψοr του προστÄι-
µου το οποÄιο αποτελεÄι συν Äαρτηση τηr σοβαρ Äοτηταr
τηr παρ Äαβασηr ορÄιζεται σε 4 εκατοµµ Äυρια Ecu.

(77) ÄΟλεr οι επιχειρ Äησειr τιr οποÄιεr αφορ Äα η παρο Äυσα
απ Äοφαση εÄιναι µεγ Äαλων διαστ Äασεων. Για τον λ Äογο
αυτ Äο, δεν ε Äιναι αναγκαÄιο να προβλεφθεÄι σχετικ Äη
διαφοροποÄιηση του Äυψουr του καταβλητ Äεου απ Äο
κ Äαθε επιχε Äιρηση προστÄιµου.

3. ∆ι Äαρκεια τηr παρ Äαβασηr

(78) Η Επιτροπ Äη, παρ Äα τη συλλογιστικ Äη που αναπτ Äυσσε-
ται στην αιτιολογικ Äη σκ Äεψη 50, θεωρεÄι Äοτι η εναρµ Äο-
νιση ξεκÄινησε µε τη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr τον
∆εκ Äεµβριο του 1993 και συνεχÄιστηκε Äεκτοτε απ Äο Äολεr
τιr επιχειρ Äησειr, µε εξαÄιρεση την Avesta Sheffield, η
οποÄια ανακοÄινωσε τον Νο Äεµβριο του 1996 την
απ Äοφασ Äη τηr να αρχÄισει να χρησιµοποιε Äι διαφορε-
τικ Äη µ Äεθοδο υπολογισµο Äυ, καθ Äωr και την Thyssen
Stahl AG, η οποÄια δι Äεκοψε τιr δραστηρι Äοτητ Äεr τηr
στον κλ Äαδο των πλατ Äεων προÏι Äοντων ανοξεÄιδωτου
χ Äαλυβα την 1η ΙανουαρÄιου 1995.

(79) ΕÄιναι συνεπ Äωr σκ Äοπιµη η προσα Äυξηση του ποσο Äυ που
Äεχει καθορισθεÄι αν Äαλογα µε τη σοβαρ Äοτητα τηr
παρ Äαβασηr κατ Äα 1,6 εκατοµµ Äυριο Ecu για τιr
Acerinox, ALZ, AST, Krupp Hoesch Stahl και Usinor.
Για τιr Thyssen και Avesta εφαρµ Äοζονται προσαυξ Äη-
σειr Äυψουr 0,4 εκατοµµ Äυριο Ecu και 1,2 εκατοµµ Äυριο
Ecu, αντιστοÄιχωr.

(80) Τα βασικ Äα ποσ Äα καθορÄιζονται εποµ Äενωr σε 5,6
εκατοµµ Äυρια Ecu για τιr Acerinox, ALZ, AST, Krupp
και Usinor, σε 5,2 εκατοµµ Äυρια Ecu για την Avesta και
σε 4,4 εκατοµµ Äυρια Ecu για την Thyssen.

4. Επιβαρυντικ Äεr και ελαφρυντικ Äεr περιστ Äασειr

(81) Η Επιτροπ Äη θεωρεÄι Äοτι η Usinor Äεπαιξε πρωταγωνι-
στικ Äο ρ Äολο στιr επÄιµαχεr συνεννο Äησειr, δεδοµ Äενου
Äοτι η Usinor Äηταν αυτ Äη η οποÄια διεν Äηργησε τουr
υπολογισµο Äυr κατ Äα τη σ Äυσκεψη τηr ΜαδρÄιτηr και η
οποÄια, µετ Äα τη σ Äυσκεψη, διαβÄιβασε στουr υπ Äολοι-
πουr παραγωγο Äυr τα συµπερ Äασµατα τηr σ Äυσκεψηr
µαζÄι µε τον οριστικ Äο υπολογισµ Äο τηr προσα Äυξησηr
τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr (53). Το γεγον Äοr αυτ Äο δικαιο-
λογεÄι την προσα Äυξηση του βασικο Äυ ποσο Äυ κατ Äα 25 %
για την Usinor Äενεκα επιβαρυντικ Äων περιστ Äασεων.

(82) Η Επιτροπ Äη δ Äεχεται επÄισηr Äοτι η Acerinox, µολον Äοτι
διοργ Äανωσε απ Äο πρακτικ Äη σκοπι Äα τη σ Äυσκεψη τηr
ΜαδρÄιτηr και Äαρχισε να εφαρµ Äοζει την προσα Äυξηση
τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr απ Äο τον µ Äηνα Vεβρου Äαριο

στη ∆ανÄια, τη δηµοσÄιευσε µ Äολιr τον Μ Äαιο του 1994,
µε σκοπ Äο να την εφαρµ Äοσει στην κ Äυρια αγορ Äα τηr
(την ισπανικ Äη) τον Ιο Äυνιο (54).

(83) Εξ Äαλλου, η οικονοµικ Äη κατ Äασταση του κλ Äαδου στα
τ Äελη του 1993 Äηταν ιδιαÄιτερα κρÄισιµη. Η τιµ Äη του
νικελÄιου αυξαν Äοταν ραγδαÄια, εν Äω η τιµ Äη του ανοξεÄι-
δωτου χ Äαλυβα Äηταν πολ Äυ χαµηλ Äη. Πρ Äεπει να σηµειω-
θεÄι Äοτι οι ειδικ Äεr αυτ Äεr περιστ Äασειr Äισχυσαν µ Äονο
κατ Äα το Äολωr αρχικ Äο στ Äαδιο τηr επÄιµαχηr εναρµονι-
σµ Äενηr συµπεριφορ Äαr.

(84) Τα ανωτ Äερω δεδοµ Äενα δικαιολογο Äυν την ελ Äαττωση
του βασικο Äυ ποσο Äυ Äενεκα ελαφρυντικ Äων περιστ Äα-
σεων κατ Äα 30 % για την Acerinox και κατ Äα 10 % για
Äολεr τιr υπ Äολοιπεr επιχειρ Äησειr.

5. Εφαρµογ Äη τηr ανακοÄινωσηr τηr Επιτροπ Äηr
σχετικ Äα µε τη µη επιβολ Äη Äη τη µεÄιωση των προστÄι-
µων σε περιπτ Äωσειr συµπρ Äαξεων (55)

(85) Στιr απαντ Äησειr τουr στην κοινοποÄιηση αιτι Äασεων
τηr 19ηr ∆εκεµβρÄιου 1995, οι επιχειρ Äησειr τιr οποÄιεr
αφορ Äα η παρο Äυσα απ Äοφαση εδ Äηλωσαν Äοτι δεν αµφι-
σβητο Äυν την Äυπαρξη ενιαÄιαr µεθ Äοδου για τον υπολο-
γισµ Äο τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr εκ
µ Äερουr των διαφ Äορων ευρωπαÄιων παραγωγ Äων.

(86) Οι Äερευνεr οι οποÄιεr διεξ Äηχθησαν απ Äο τον Ιο Äυλιο του
1995 µ Äεχρι τον ∆εκ Äεµβριο του 1996 αποσκοπο Äυσαν
στην αποσαφ Äηνιση του περιεχοµ Äενου των επαφ Äων
που πραγµατοποι Äηθηκαν µεταξ Äυ των επιχειρ Äησεων
πριν απ Äο την τροποποÄιηση των τιµ Äων αναφορ Äαr τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr το 1994.

(87) Ορισµ Äενεr απ Äο τιr επιχειρ Äησειr αρν Äηθηκαν κατηγορη-
µατικ Äα την πιθαν Äοτητα να Äεχει υπ Äαρξει οιαδ Äηποτε
επικοινωνÄια. Ειδικ Äοτερα, η Acerinox εδ Äηλωσε µε
αναφορ Äα τηr κατ Äα τη δι Äαρκεια τηr επιτ Äοπιαr Äερευναr
τηr 25ηr ΣεπτεµβρÄιου 1996 τα εξ Äηr:

«No recibieron información». (56).

(88) Οι Krupp και Thyssen εδ Äηλωσαν µε επιστολ Äη τουr τηr
23ηr ΟκτωβρÄιου 1996, Äεπειτα απ Äο την επιτ Äοπια
Äερευνα που πραγµατοποι Äηθηκε στιr 8 ΟκτωβρÄιου
1996, Äοτι δεν γνωστοποÄιησαν την απ Äοφασ Äη τουr
παρ Äα µ Äονο µετ Äα τιr 17 ΟκτωβρÄιου 1996 (ηµεροµηνÄια
κοινοποÄιησηr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµα-
τοr στην Επιτροπ Äη), καθ Äωr και Äοτι οι ανταγωνιστ Äεr
τουr δεν τουr διαβÄιβασαν καµÄια σχετικ Äη πληροφορÄια
πριν απ Äο την κοινοποÄιηση, εκ µ Äερουr αυτ Äων των
τελευταÄιων, των τιµοκαταλ Äογων τουr στην
Επιτροπ Äη (57).

(89) Κατ Äα τη δι Äαρκεια τηr επιτ Äοπιαr Äερευναr τηr 17ηr
ΟκτωβρÄιου 1996, η Ugine αρν Äηθηκε να διευκριν Äισει
στην Επιτροπ Äη ε Äαν ε Äιχε γνωστοποι Äησει στουr αντα-
γωνιστ Äεr τηr τιr προθ Äεσειr τηr αναφορικ Äα µε την
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr (58).

(90) Κ Äαποιεr Äαλλεr επιχειρ Äησειr επιβεβαÄιωσαν εν µ Äερει
ορισµ Äενεr πληροφορÄιεr τιr οποÄιεr ε Äιχε Äηδη συνελ Äεξει
η Επιτροπ Äη. Σε απ Äαντηση αιτ Äησεωr υποβολ Äηr πληρο-
φοριακ Äων στοιχεÄιων, η ALZ εδ Äηλωσε τα εξ Äηr:
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«ALZ herinnert zich niet in de periode van 1 augustus
1993 tot 1 februari 1994 inlichtingen ontvangen te
hebben van andere producenten van roestvrij staal met
betrekking tot de wijziging van de drempelwaarden van
de legeringstoeslag. (. . .) ALZ heeft vervolgens, rond 15
januari, aan de andere marktdeelnemers, i.e. cliënten,
producenten en agenten, meegedeeld dat het voornemens
was een legeringstoeslag bekend te maken voor leveringen
vanaf 1 februari 1994.» (59).

(91) Η AST, σε επιστολ Äη τηr 31ηr ΟκτωβρÄιου 1996,
εδ Äηλωνε τα ακ Äολουθα:

«L’AST precisa comunque di avere sentito dire che è stato
rinvenuto dalla Commissione il testo di un documento
che l’AST avrebbe a sua volta successivamente ritrasmesso
alla Outokumpu.» (60).

(92) Το ∆εκ Äεµβριο του 1996 και τον Ιανου Äαριο του 1997,
µετ Äα την ολοκλ Äηρωση εκ µ Äερουr τηr Επιτροπ Äηr µιαr
σειρ Äαr επιθεωρ Äησεων στιr εγκαταστ Äασειr Äεξι εκ των
εταιρει Äων προr τιr οποÄιεr απευθ Äυνεται η παρο Äυσα
απ Äοφαση, καθ Äωr και τηr Outokumpu και τηr Edelstahl
Witten Krefeld, οι δικηγ Äοροι των εταιρει Äων ALZ, AST,
Avesta, Krupp-Thyssen και Usinor Sacilor, καθ Äωr και οι
εκπρ Äοσωποι τηr Acerinox γνωστοποÄιησαν στην
Επιτροπ Äη την επιθυµÄια τουr να συνεργασθο Äυν µε
αυτ Äην στο πλαÄισιο τηr παρο Äυσαr διαδικασÄιαr. Στην
Επιτροπ Äη υποβλ Äηθηκαν δηλ Äωσειr µε τιr οποÄιεr
αναγνωριζ Äοταν η ακρÄιβεια των πραγµατικ Äων περι-
στατικ Äων εκ µ Äερουr των Acerinox, ALZ, Avesta, Krupp
και Thyssen και Usinor Sacilor (στιr 17 ∆εκεµβρÄιου
1996) και εκ µ Äερουr τηr AST (στιr 10 ΙανουαρÄιου
1997).

(93) Η συνεργασÄια αυτ Äη πρ Äεπει να αξιολογηθεÄι υπ Äο το
πρÄισµα των κριτηρÄιων που καθορÄιζονται στην
προµνηµονευθεÄισα ανακοÄινωση τηr Επιτροπ Äηr
σχετικ Äα µε τη µη επιβολ Äη Äη τη µεÄιωση των προστÄι-
µων σε περιπτ Äωσειr συµπρ Äαξεων.

(94) ΚαµÄια απ Äο τιr επιχειρ Äησειr δεν δικαιο Äυται να ζητ Äη-
σει την υπαγωγ Äη τηr στιr διατ Äαξειr του τµ Äηµατοr Β
τηr ανακοÄινωσηr, που τιτλοφορεÄιται «Μη επιβολ Äη
προστÄιµου Äη πολ Äυ σηµαντικ Äη µεÄιωση του Äυψουr
του». Ειδικ Äοτερα, καµÄια απ Äο τιr επιχειρ Äησειr δεν
κατ Äηγγειλε την επÄιµαχη σ Äυµπραξη στην Επιτροπ Äη
πριν ακ Äοµη αυτ Äη η τελευταÄια λ Äαβει µ Äετρα για τη
διερε Äυνηση τηr υπ Äοθεσηr Äη Äεστω κοινοποι Äησει τιr
αιτι Äασειr τηr στιr 19 ∆εκεµβρÄιου 1995.

(95) ΚαµÄια απ Äο τιr επιχειρ Äησειr δεν δικαιο Äυται, εξ Äαλλου,
να υπαχθεÄι στιr διατ Äαξειr του τµ Äηµατοr Γ, το οποÄιο
τιτλοφορεÄιται «Σηµαντικ Äη µεÄιωση του Äυψουr του
προστÄιµου». Ειδικ Äοτερα, µ Äονον η Avesta Äεθεσε τ Äελοr
στην παρ Äαβαση απ Äο 1ηr ΝοεµβρÄιου 1996, αλλ Äα η εν
λ Äογω επιχεÄιρηση δεν Äηταν η πρ Äωτη η οποÄια προσκ Äο-
µισε στοιχεÄια καθοριστικ Äα για την απ Äοδειξη τηr
Äυπαρξηr τηr συµπρ Äαξεωr, δεδοµ Äενου Äοτι τα καθορι-
στικ Äα στοιχεÄια σχετικ Äα µε την υπ Äοθεση προσκοµÄι-
στηκαν απ Äο την Outokumpu κατ Äα την επιτ Äοπια
Äερευνα τηr 17ηr ΟκτωβρÄιου 1996.

(96) ÄΟλεr οι εµπλεκ Äοµενεr επιχειρ Äησειr δ Äυνανται να
υπαχθο Äυν, σε διαφορετικ Äο βαθµ Äο, στιr διατ Äαξειr του

τµ Äηµατοr ∆ τηr ανακοÄινωσηr, το οποÄιο τιτλοφορεÄι-
ται «Αξι Äολογη µεÄιωση του Äυψουr του προστÄιµου».

(97) Μον Äαχα η Usinor και η Avesta παραδ Äεχθηκαν την
Äυπαρξη τηr συµπρ Äαξεωr. Εξ Äαλλου, η Avesta, κατ Äα την
επιτ Äοπια Äερευνα τηr 18ηr ΟκτωβρÄιου 1996, αν Äελαβε
τη δ Äεσµευση να προβεÄι σε διεξοδικ Äη Äερευνα των
αρχεÄιων τηr προκειµ Äενου να ανε Äυρει τυχ Äον στοιχεÄια
που πιστοποιο Äυν την πραγµατοποÄιηση οιωνδ Äηποτε
επαφ Äων. Ορισµ Äενα Äεγγραφα τα οποÄια αποδεικν Äυουν
την πραγµατοποÄιηση των επÄιµαχων επαφ Äων διαβιβ Äα-
στηκαν πρ Äαγµατι στην Επιτροπ Äη στιr 31 ΟκτωβρÄιου
1996. Τ Äελοr, η Avesta ε Äιναι η µ Äονη επιχε Äιρηση η οποÄια
Äεθεσε τ Äελοr στην παραβÄιαση, τροποποι Äωνταr ριζικ Äα
τη µ Äεθοδο υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr
του κρ Äαµατοr που εφ Äαρµοζε και αναλαµβ Äανονταr µε
τον τρ Äοπο αυτ Äο Äεναν σηµαντικ Äο επιχειρηµατικ Äο
κÄινδυνο. Η Usinor, εξ Äαλλου, Äηταν η πρ Äωτη η οποÄια
ενηµ Äερωσε την Επιτροπ Äη σχετικ Äα µε την πραγµατο-
ποÄιηση τηr σ Äυσκεψηr τηr ΜαδρÄιτηr.

(98) Οι δηλ Äωσειr και οι απαντ Äησειr στιr αιτι Äασειr τηr
Επιτροπ Äηr τιr οποÄιεr υπ Äεβαλαν οι εταιρε Äιεr
Krupp-Thyssen-Nirosta GmbH, Thyssen Stahl AG, AST
SpA και ALZ NV δεν προσθ Äετουν καν Äενα ν Äεο στοι-
χε Äιο και αµφισβητο Äυν την Äυπαρξη τηr συµπρ Äαξεωr.

(99) Η Acerinox, εξ Äαλλου, παραδ Äεχεται στην απ Äαντησ Äη τηr
προr την ανακοÄινωση των αιτι Äασεων τηr 24ηr Απρι-
λ Äιου 1997 την Äυπαρξη τηr συµπρ Äαξεωr, αλλ Äα αρνεÄιται
τη συµµετοχ Äη τηr σε αυτ Äην.

(100) Η συνεργασÄια ορισµ Äενων επιχειρ Äησεων (τηr Usinor
και τηr Avesta) υπ Äηρξε εποµ Äενωr σηµαντικ Äη, αλλ Äα η
Επιτροπ Äη ε Äιναι αναγκασµ Äενη να λ Äαβει επÄισηr υπ Äοψη
το γεγον Äοr Äοτι η συνεργασÄια τουr αυτ Äη καθυστ Äερησε
υπερβολικ Äα. Προκειµ Äενου για τη συνεργασÄια των
υπολοÄιπων επιχειρ Äησεων (Krupp, Thyssen, AST, ALZ
και Acerinox), Äηταν πιο περιορισµ Äενη, υπ Äο την Äεννοια
Äοτι οι επιχειρ Äησειr αυτ Äεr δεν προσεκ Äοµισαν καν Äενα
αποδεικτικ Äο Äεγγραφο, ο Äυτε επικαλ Äεστηκαν κ Äαποιο
πραγµατικ Äο περιστατικ Äο το οποÄιο να µην Äεχει Äηδη
υπ Äοψη τηr η Επιτροπ Äη, και επιπλ Äεον δεν παραδ Äε-
χθηκαν την παρ Äαβαση.

(101) Εξαιτ Äιαr των ανωτ Äερω, δικαιολογεÄιται η ελ Äαττωση
του ποσο Äυ του προστÄιµου κατ Äα 10 % για Äολεr τιr
επιχειρ Äησειr, µε εξαÄιρεση τιr Avesta και Usinor, για τιr
οποÄιεr το ποσ Äο του προστÄιµου ελαττο Äυται κατ Äα 40 %.

6. Η ειδικ Äη περÄιπτωση τηr Krupp Thyssen Nirosta
GmbH

(102) Με επιστολ Äη τηr 23ηr ΙουλÄιου 1997, η Krupp Thyssen
Nirosta GmbH εδ Äηλωσε Äοτι αναλαµβ Äανει την ευθ Äυνη
για τιr εν Äεργειεr των Thyssen Stahl AG και Krupp
Hoesch Stahl AG απ Äο το 1993 και µετ Äα. Το γεγον Äοr
αυτ Äο λαµβ Äανεται υπ Äοψη στιr διατ Äαξειr τηr παρο Äυσαr
απ Äοφασηr.

Γ. Μη εφαρµογ Äη του Äαρθρου 65 παρ Äαγραφοr 2

(103) Σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 65 παρ Äαγραφοr 2, η Επιτροπ Äη
επιτρ Äεπει, υπ Äο ορισµ Äενεr προÏυποθ Äεσειr, τιr συµφωνÄιεr
εξειδικε Äυσεωr, τιr συµφωνÄιεr απ Äο κοινο Äυ αγορ Äαr Äη
πωλ Äησεωr, καθ Äωr και εκεÄινεr οι οποÄιεr ε Äιναι απ Äολυτα
αν Äαλογεr ωr προr τη φ Äυση τουr και τα αποτελ Äεσµατ Äα
τουr µε τιr συµφωνÄιεr αυτ Äεr. Αν υποτεθεÄι Äοτι υπ Äηρξε
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τυπικ Äη συµφωνÄια, δεν υποβλ Äηθηκε καµÄια αÄιτηση για
την εξασφ Äαλιση τηr Äεγκρισ Äηr τηr κατ’ εφαρµογ Äη του
προαναφερθ Äεντοr Äαρθρου τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ.
Ο Äυτωr Äη Äαλλωr, µια παρ Äοµοια συµφωνÄια δεν εÄιναι
δυνατ Äο να υπαχθεÄι σε καµÄια απ Äο τιr κατηγορÄιεr
συµφωνι Äων για τιr οποÄιεr µπορεÄι να χορηγηθεÄι
Äεγκριση. Η Επιτροπ Äη θεωρεÄι, αντιθ Äετωr, Äοτι µια
συµφωνÄια αυτ Äηr τηr µορφ Äηr αποτελεÄι συµφωνÄια για
τον καθορισµ Äο Äη τον προσδιορισµ Äο των τιµ Äων κατ Äα
την Äεννοια του Äαρθρου 65 παρ Äαγραφοr 1 τηr συνθ Äη-
κηr ΕΚΑΧ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

ÄΑρθρο 1

Οι επιχειρ Äησειr Acerinox SA, ALZ NV, Acciai Speciali Terni
SpA, Avesta Sheffield AB, Krupp Hoesch Stahl AG, (Krupp
Thyssen Nirosta GmbH απ Äο την 1η ΙανουαρÄιου 1995), Thyssen
Stahl AG (Krupp Thyssen Nirosta GmbH απ Äο την 1η Ιανουα-
ρÄιου 1995) και Ugine SA παρ Äεβησαν το Äαρθρο 65 παρ Äαγρα-
φοr 1 τηr συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ, απ Äο τον ∆εκ Äεµβριο του 1993
µ Äεχρι τον Νο Äεµβριο του 1996 σε Äο,τι αφορ Äα την Avesta Shef-
field και µ Äεχρι την ηµεροµηνÄια Äεκδοσηr τηr παρο Äυσαr

απ Äοφασηr στην περÄιπτωση Äολων των υπολοÄιπων επιχειρ Äη-
σεων, δι Äα τηr εναρµονισµ Äενηr τροποποÄιησηr και εφαρµογ Äηr
των τιµ Äων αναφορ Äαr τηr µεθ Äοδου υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυ-
ξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, πρακτικ Äη η οποÄια ε Äιχε ωr
σκοπ Äο αλλ Äα και ωr αποτ Äελεσµα τον περιορισµ Äο και τη
ν Äοθευση τηr κανονικ Äηr λειτουργÄιαr του ανταγωνισµο Äυ στην
κοιν Äη αγορ Äα.

ÄΑρθρο 2

Για τιr παραβ Äασειr που περιγρ Äαφονται στο Äαρθρο 1, επιβ Äαλ-
λονται µε την παρο Äυσα απ Äοφαση τα ακ Äολουθα πρ Äοστιµα:

— Acerinox SA: 3 530 000 Ecu,
— ALZ NV: 4 540 000 Ecu,
— Acciai Speciali Terni SpA: 4 540 000 Ecu,
— Avesta Sheffield AB: 2 810 000 Ecu,
— Krupp Thyssen Nirosta GmbH: 8 100 000 Ecu,
— Usinor SA: 3 860 000 Ecu.

ÄΑρθρο 3

Τα πρ Äοστιµα που προβλ Äεπονται στο Äαρθρο 2 εÄιναι καταβλη-
τ Äεα στην Επιτροπ Äη των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων, εντ Äοr
τρι Äων µην Äων απ Äο την κοινοποÄιηση τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr,
στουr λογαριασµο Äυr:

∆ιε Äυθυνση
Αριθµ Äοr λογαριασµο Äυ για:

Εθνικ Äο ν Äοµισµα Ecu

ΓερµανÄια

Dresdner Bank AG
(BLZ 300 800 00)
Düsseldorf

2 114 628 2 114 628 00

Β Äελγιο

Société Générale de Banque SA
3, Montagne du Parc
B-1000 Brussel

210-0000107-62 210-0000107-62

ΙσπανÄια

Banco Español de Crédito
Calle Mesena, 80
E-28033 Madrid

137.003-270 394.002-278

ΓαλλÄια

Société Générale
Agence Centrale
F-75428 Paris Cedex 09

30003-03010-00067030000/22 30003-03010-00077001001/73

ΙταλÄια

Banca Commerciale Italiana
I-20121 Milan

961794/02/09 961794/49/56

ΣουηδÄια

Nordbanken
H68
S-105 71 Stockholm

3959 77 084 85 3968 77 4 76 76
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Τα πρ Äοστιµα γεννο Äυν αυτοδικαÄιωr τ Äοκουr απ Äο τηr παρελε Äυ-
σεωr τηr ανωτ Äερω προθεσµÄιαr. Το σχετικ Äο επιτ Äοκιο εÄιναι
αυτ Äο που το ΕυρωπαÏικ Äο Νοµισµατικ Äο ÄΙδρυµα εφαρµ Äοζει
για τιr πρ Äαξειr του σε Ecu και το οποÄιο ισχ Äυει την πρ Äωτη
εργ Äασιµη ηµ Äερα του µ Äηνα Äεκδοσηr τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr,
προσαυξηµ Äενο κατ Äα τρειr και µισ Äη ποσοστιαÄιεr µον Äαδεr,
Äητοι 7,75 %.

ÄΑρθρο 4

Οι Acerinox SA, ALZ NV, Acciai Speciali Terni SpA, Krupp
Thyssen Nirosta GmbH και Usinor SA καλο Äυνται να θ Äεσουν
π Äαραυτα τ Äελοr στιr παραβ Äασειr που αναφ Äερονται στο
Äαρθρο 1 και να κοινοποι Äησουν στην Επιτροπ Äη, εντ Äοr
τριµ Äηνου απ Äο την κοινοποÄιηση τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr, τα
µ Äετρα που θα Äεχουν λ Äαβει γι’ αυτ Äον τον σκοπ Äο.

Οι επιχειρ Äησειr που µνηµονε Äυονται στο Äαρθρο 1 οφεÄιλουν
να απ Äεχουν απ Äο την επαν Äαληψη των πρ Äαξεων και των
πρακτικ Äων που προσδιορÄιζονται στο προαναφερθ Äεν Äαρθρο,
καθ Äωr και απ Äο τη λ Äηψη παντ Äοr µ Äετρου ισοδυν Äαµου αποτε-
λ Äεσµατοr.

ÄΑρθρο 5

Η παρο Äυσα απ Äοφαση απευθ Äυνεται στιr ακ Äολουθεr επιχειρ Äη-
σειr:

1. Acerinox SA, Santiago de Compostela 100, E-28035 Madrid,

2. ALZ NV, Industrieterrein Genk-Zuid Rechteroever, B-3600
Genk,

3. Acciai Speciali Terni SpA, Viale B. Brin 218, I-05100 Terni,

4. Avesta Sheffield AB, Vasagatan 8-10 PO Box 16377, S-10327
Stockholm,

5. Krupp Thyssen Nirosta GmbH, Alleestraße 165, D-44793
Bochum,

6. Usinor SA, La Défense 7, 13 cours Valmy, F-92800 Puteaux.

Η παρο Äυσα απ Äοφαση αποτελεÄι εκτελεστ Äο τ Äιτλο δυν Äαµει του
Äαρθρου 92 τηr συνθ Äηκηr.

Βρυξ Äελλεr, 21 ΙανουαρÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη
Karel VAN MIERT

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

(1) Απ Äοφαση 95/421/ΕΚ τηr Επιτροπ Äηr, τηr 21ηr ∆εκεµβρÄιου 1994,
για το συµβιβ Äασιµο µιαr συγκ Äεντρωσηr µε την κοιν Äη αγορ Äα
(υπ Äοθεση IV/M.484 Krupp/Thyssen/Riva/Falck/Tadfin/AST) (ΕΕ L
251 τηr 19.10.1995, σ. 18).

(2) Βλ Äεπε την υποσηµεÄιωση 1.

(3) Απ Äοφαση τηr Επιτροπ Äηr, τηr 26ηr ΙουλÄιου 1994, για την Äεγκριση
τηr δηµιουργÄιαr εκ µ Äερουr των Fried Krupp AG Hoesch-Krupp και
Thyssen Stahl AG µιαr κοιν Äηr επιχεÄιρησηr µε αντικεÄιµενο την
παραγωγ Äη πλατ Äεων προÏι Äοντων απ Äο ειδικο Äυr ανοξεÄιδωτουr
χ Äαλυβεr, µεγ Äαληr αντοχ Äηr στα οξ Äεα και στιr υψηλ Äεr θερµοκρα-
σÄιεr.

(4) Βλ Äεπε, επÄι παραδεÄιγµατι, την εξ Äηr δ Äηλωση τηr Acerinox τηr 17.
12. 1996: «La fórmula en su estado actual viene aplicándose desde el
año 1988.» («η µ Äεθοδοr υπ Äο την παρο Äυσα τηr µορφ Äη εφαρµ Äοζεται
Äηδη απ Äο το 1988.»), Äοπωr επÄισηr την ακ Äολουθη δ Äηλωση τηr AST:
«(. . .) la Ilva SpA (che comprendeva la allora Divisione Acciai Speciali
che, dopo la scissione del 1994 è divenuta la AST) applicava l’extra di
lega già nel 1988.» — [«(. . .) η εταιρεÄια Ilva SpA (η οποÄια περιε-
λ Äαµβανε το τ Äοτε τµ Äηµα ειδικ Äων χαλ Äυβων, το οποÄιο µετ Äα τη
δι Äασπαση του 1994 µετετρ Äαπη στην εταιρεÄια AST) εφ Äαρµοζε Äηδη
την προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr το 1988.»].

(5) Απ Äοφαση 90/417/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ Äηr, τηr 18ηr ΙουλÄιου 1990,
σχετικ Äα µε τη διαδικασÄια εφαρµογ Äηr του Äαρθρου 65 τηr συνθ Äη-
κηr ΕΚΑΧ που αφορ Äα συµφωνÄια και εναρµονισµ Äενεr πρακτικ Äεr
µεταξ Äυ ευρωπαÄιων παραγωγ Äων πλατ Äεων προÏι Äοντων ψυχρ Äηr
ελ Äασεωr ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα (ΕΕ L 220 τηr 15. 8. 1990, σ. 28).

(6) Σ Äυµφωνα µε την δ Äηλωση (βλ Äεπε υποσηµεÄιωση 4) τηr Acerinox
«Acerinox SA conforme lo muestran los hechos que posteriormente
acontecieron, no promovió dicha reunión, aunque si, una vez decidida
por las partes su convocatoria en Madrid, a petición de los asistentes,
reservó un establecimiento para que la misma pudiera tener lugar.»
δηλαδ Äη: «Η Acerinox SA, Äοπωr πιστοποιο Äυν τα µεταγεν Äεστερα
γεγον Äοτα, δεν εÄιχε την πρωτοβουλÄια για την πραγµατοποÄιηση
τηr εν λ Äογω σ Äυσκεψηr, αν και ε Äιναι αληθ Äεr Äοτι, αφ’ ηr στιγµ Äηr
τα µ Äερη αποφ Äασισαν την σ Äυγκλησ Äη τηr στη ΜαδρÄιτη και κατ Äο-

πιν αιτ Äηµατ Äοr τουr, φρ Äοντισε για την εξασφ Äαλιση του χ Äωρου
Äοπου θα πραγµατοποιε Äιτο».

(7) «Πραγµατοποι Äηθηκε σ Äυσκεψη στη ΜαδρÄιτη στιr 15 ∆εκεµβρÄιου
1993. Τα µ Äερη Äελαβαν την απ Äοφαση για τη διοργ Äανωση τηr
σ Äυσκεψηr αυτ Äηr προκειµ Äενου να συζητ Äησουν (. . .) σχετικ Äα µε
την προβληµατικ Äη κατ Äασταση τηr αγορ Äαr των πρ Äωτων υλ Äων που
χρησιµοποιο Äυνται για την παραγωγ Äη ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα,
καθ Äωr και για τον εξαιρετικ Äα ευµετ Äαβλητο χαρακτ Äηρα των
τιµ Äων των εν λ Äογω πρ Äωτων υλ Äων.»

(8) «Κατ Äα τη σ Äυσκεψη Äεγινε ανταλλαγ Äη απ Äοψεων σχετικ Äα µε τιr
δυσκολÄιεr τιr οποÄιεr δηµιουργο Äυν οι δι Äαφορεr µεταβολ Äεr των
τιµ Äων που περιγρ Äαφονται πιο π Äανω, καθ Äωr και σχετικ Äα µε τη
σκοπιµ Äοτητα επαναφορ Äαr σε ισχ Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr
του κρ Äαµατοr προκειµ Äενου να υπερπηδηθο Äυν οι δυσκολÄιεr
αυτ Äεr.»

(9) «Η συζ Äητηση περιστρ Äαφηκε γ Äυρω απ Äο τη γενικ Äωr κακ Äη οικονο-
µικ Äη κατ Äασταση και τουr πιθανο Äυr τρ Äοπουr εξ Äοδου απ Äο αυτ Äην.»

(10) «Στιr 16 ∆εκεµβρÄιου 1993 πραγµατοποι Äηθηκε στο ξενοδοχεÄιο
[. . .] στη ΜαδρÄιτη σ Äυσκεψη η οποÄια Äεδωσε τη δυνατ Äοτητα ανταλ-
λαγ Äηr απ Äοψεων µεταξ Äυ των παραγωγ Äων ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα.»

(11) «Υπ Äο τιr συνθ Äηκεr αυτ Äεr και προκειµ Äενου να εξευρεθεÄι οδ Äοr
διαφυγ Äηr απ Äο την προεκτεθεÄισα κρÄιση, πραγµατοποι Äηθηκε
σ Äυσκεψη µεταξ Äυ των κυρι Äοτερων ευρωπαÄιων παραγωγ Äων
χ Äαλυβα».

(12) Σ Äυµφωνα µε τη δ Äηλωση τηr Acerinox: «El Sr Laquay expuso cómo
se había aplicado históricamente el extra de aleación . . .», δηλαδ Äη:
«Ο κ. Laquay εξ Äηγησε τον τρ Äοπο µε τον οποÄιον εÄιχε εφαρµοσθεÄι
κατ Äα το παρελθ Äον η προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr.»

(13) «Ο κ. Laquay, ωr ειδικ Äοr στο θ Äεµα του υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυ-
ξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, υπολ Äογισε, µε τη βο Äηθεια πÄινακα
και παÄιρνονταr ωr παρ Äαδειγµα τιr τιµ Äεr τιr οποÄιεr η εταιρεÄια του
εφ Äαρµοζε στη ΓαλλÄια, τον επιπλ Äεον κ Äυκλο εργασι Äων που Äηταν
δυνατ Äο να πραγµατοποιηθεÄι χ Äαρη στην κατ Äαλληλη τροποποÄιηση
του ορÄιου ενεργοποÄιησηr τηr µεθ Äοδου στη γαλλικ Äη αγορ Äα.»
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(14) «Κατ Äα την εν λ Äογω σ Äυσκεψη, οι µετ Äεχοντεr εξ Äετασαν επÄισηr
κατ Äα π Äοσον Äηταν απαραÄιτητο, µε δεδοµ Äενο τον ευµετ Äαβλητο
χαρακτ Äηρα τηr αγορ Äαr πρ Äωτων υλ Äων, στην οποÄια η Acerinox SA
δεν Äεχει καµÄια αν Äαµειξη, να εφαρµ Äοζεται Äεναντι των πελατ Äων η
προσα Äυξηση τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr β Äασει γνωστ Äηr µεθ Äοδου
δοκιµασµ Äενηr κατ Äα το παρελθ Äον, αλλ Äα µε κατ Äαλληλεr τιµ Äεr
αναφορ Äαr οι οποÄιεr να επιτρ Äεπουν την αντιµετ Äωπιση του ολο Äενα
πιο κερδοσκοπικο Äυ χαρακτ Äηρα των πρ Äαξεων στο χρηµατιστ Äηριο
µετ Äαλλων του ΛονδÄινου.»

(15) «Κατ Äα τη σ Äυσκεψη αυτ Äη συζητ Äηθηκαν οι πρωτοβουλÄιεr στιr
οποÄιεr καθεµι Äα απ Äο τιr µετ Äεχουσεr εταιρεÄιεr εσκ Äοπευε να λ Äαβει
για το θ Äεµα και ε Äιχε καταστρ Äωσει παλαι Äοτερα υπ Äο συνθ Äηκεr
πλ Äηρουr αυτονοµÄιαr (τουλ Äαχιστον σε Äο,τι αφορ Äα την AST).
Προ Äεκυψε αβÄιαστα σ Äυγκλιση απ Äοψεων για την υιοθ Äετηση, ωr
κατ Äωτατου ορÄιου ενεργοποÄιησηr τηr µεθ Äοδου, τηr τιµ Äηr του
νικελÄιου τον Σεπτ Äεµβριο του 1993.»

(16) «Οι µετ Äεχοντεr αντ Äηλλαξαν παρ Äοµοιεr απ Äοψειr σχετικ Äα µε την
προσφυγ Äη στη µ Äεθοδο υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr
του κρ Äαµατοr η οποÄια εφαρµοζ Äοταν κατ Äα το παρελθ Äον. Κατ Äα
την εν λ Äογω ανταλλαγ Äη απ Äοψεων, οι εκπρ Äοσωποι τηr ASAB
εξ Äεθεσαν τιr απ Äοψειr τουr σχετικ Äα µε τη χρ Äηση τηr µεθ Äοδου
υπολογισµο Äυ που εÄιχε υιοθετηθεÄι στο παρελθ Äον, αλλ Äα µε ν Äεεr
τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr.»

(17) «Υπ Äο τιr δεδοµ Äενεr συνθ Äηκεr, η µ Äονη δυνατ Äη λ Äυση για την
αποτροπ Äη τηr εξ Äελιξηr αυτ Äηr συνÄισταται στην προσπ Äαθεια
επανακαθι Äερωσηr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, τηr
οποÄιαr η εφαρµογ Äη Äεχει ανασταλεÄι λ Äογω τηr πτ Äωσηr τηr τιµ Äηr
των στοιχεÄιων κρ Äαµατοr κ Äατω απ Äο το Äοριο ενεργοποÄιησηr που
Äισχυε µ Äεχρι τ Äοτε. (. . .) Κατ Äα την Äιδια συν Äαντηση, ο κ. Plömacher
εδ Äηλωσε ακολο Äυθωr Äοτι η Krupp θα θεωρο Äυσε µελλοντικ Äωr ωr
Äοριο ενεργοποÄιησηr τη χαµηλ Äη τιµ Äη ΣεπτεµβρÄιου του νικελÄιου.»

(18) «Κατ Äα τη δι Äαρκεια τηr σ Äυσκεψηr ορισµ Äενοι απ Äο τουr µετ Äε-
χοντεr, µεταξ Äυ των οποÄιων και η Ugine, γνωστοποÄιησαν την
πρ Äοθεσ Äη τουr, η οποÄια σε ορισµ Äενεr περιπτ Äωσειr συνοδευ Äοταν
απ Äο επιφυλ Äαξειr, να αρχÄισουν ξαν Äα να εφαρµ Äοζουν τη µ Äεθοδο
τηr προσα Äυξησηr, χρησιµοποι Äωνταr για τον σκοπ Äο αυτ Äο Äενα ν Äεο
Äοριο ενεργοποÄιησηr (την κατ Äωτατη τιµ Äη του νικελÄιου τον µ Äηνα
Σεπτ Äεµβριο) απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου 1994.»

(19) «Κατ Äα τη σ Äυσκεψη Äεγιναν υπολογισµοÄι µε β Äαση ν Äεεr τιµ Äεr ενερ-
γοποÄιησηr, οι οποÄιεr αντιστοιχο Äυσαν στιr τιµ Äεr των κραµ Äατων
τον Σεπτ Äεµβριο/Οκτ Äωβριο του 1993 (δηλαδ Äη µε χρ Äηση τηr β Äασηr
υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr που εÄιχε υιοθετηθεÄι παλαι Äοτερα),
καθ Äωr και µÄια κατ Äα προσ Äεγγιση συναλλαγµατικ Äη ισοτιµÄια για
το συγκεκριµ Äενο χρονικ Äο δι Äαστηµα.»

(20) «Στη σ Äυσκεψη οι µετ Äεχοντεr συζ Äητησαν επÄισηr σχετικ Äα µε την
ηµεροµηνÄια εφαρµογ Äηr. Η 1η VεβρουαρÄιου εκρÄιθη ωr η ενωρÄι-
τερη εφικτ Äη ηµεροµηνÄια για την Äεναρξη εφαµογ Äηr τηr προσα Äυ-
ξησηr.»

(21) «Η πλειον Äοτητα των παρ Äοντων Äηταν υπ Äερ τηr εφαρµογ Äηr τηr
προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr το συντοµ Äοτερο δυνατ Äο.»

(22) «Η Acerinox εδ Äηλωσε Äοτι εσκ Äοπευε να µην εφαρµ Äοσει την
προσα Äυξηση στην ΙσπανÄια, επειδ Äη θεωρο Äυσε Äοτι κ Äατι τ Äετοιο δεν
επρ Äοκειτο να Äεχει θετικ Äεr συν Äεπειεr για την τ Äονωση τηr ζ Äητησηr
και για την ισπανικ Äη βιοµηχανÄια, η οποÄια διερχ Äοταν βαθει Äα
κρÄιση.»

(23) Η εν λ Äογω τηλεοµοιοτυπÄια βρ Äεθηκε στα γραφεÄια τηr Outokumpu
κατ Äα την επιτ Äοπια Äερευνα τηr 17/10/96.

(24) «Στιr 20 ∆εκεµβρÄιου 1993, η ASAB Äελαβε τηλεοµοιοτυπÄια εκ
µ Äερουr του κ. Laquay τηr εταιρεÄιαr Ugine, η οποÄια διελ Äαµβανε
λεπτοµερ Äη στοιχεÄια για τον υπολογισµ Äο τηr προσα Äυξησηr τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr, Äοπωr τιr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr, τον υπολογι-
σµ Äο τηr συναλλαγµατικ Äηr ισοτιµÄιαr Ecu/USD, τουr µ Äηνεr
αναφορ Äαr (δηλαδ Äη Μ-2 και Μ-3) και την τυποποιηµ Äενη περιεκτι-
κ Äοτητα των κραµ Äατων. Το Äεγγραφο αυτ Äο αντικατ Äοπτριζε τη
θ Äεση στην οποÄια εÄιχαν καταλ Äηξει οι παραγωγοÄι µετ Äα τη µεταξ Äυ
τουr ανταλλαγ Äη απ Äοψεων.»

(25) «Μετ Äα τη σ Äυσκεψη αυτ Äη, η Ugine γνωστοποÄιησε στουr µετα-
σχ Äοντεr µε τηλεοµοιοτυπÄιεr τηr 20 Äηr ∆εκεµβρÄιου 1993 και τηr

11ηr ΙανουαρÄιου 1994 τιr β Äασειr και τα αποτελ Äεσµατα των
υπολογισµ Äων σ Äυµφωνα µε τη µ Äεθοδο που εσκ Äοπευε να εφαρµ Äο-
σει στην εθνικ Äη γαλλικ Äη Äη την ευρωπαÏικ Äη αγορ Äα σε περÄιπτωση
µη ευθυγρ Äαµµισηr.»

(26) «Η Outokumpu ενηµερ Äωθηκε µε τηλεοµοιοτυπÄια στιr 20 ∆εκεµ-
βρÄιου 1993 για τα συµπερ Äασµατα τηr σ Äυσκεψηr τηr ΜαδρÄιτηr.»

(27) «Π Äαντωr, η Äελλειψη Äαµεσηr γν Äωσηr των λεπτοµερει Äων δεν
επιτρ Äεπει να αποκλεισθεÄι κατηγορηµατικ Äα το ενδεχ Äοµενο να
εÄιχε πραγµατοποιηθεÄι ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων. (. . .) Ο Äυτε ε Äιναι
δυνατ Äο να αποκλεισθεÄι, µε β Äαση το φαινοµενικ Äο περιεχ Äοµενο
των σχετικ Äων µηνυµ Äατων, να επηρ Äεασαν αυτ Äα την AST κατ Äα τον
καθορισµ Äο των τιµ Äων που θα χρησιµοποιο Äυνταν στη µ Äεθοδο.»

(28) ΕΕ τηr ΕΚΑΧ αριθ. 18 τηr 1. 8. 1954, σ. 470.

(29) ΕΕ L 221 τηr 7. 8. 1986, σ. 14.

(30) Προσ Äαρτηµα 1 τηr δ Äηλωσηr τηr Avesta: «Alloy surcharge are likely
to be introduced on CR and CPP products from 1 February. The
details may not be available until early January 1994 when I will let
you know.» («Προσαυξ Äησειr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr θ’ αρχÄισουν
πιθαν Äον να εφαρµ Äοζονται για τα προÏι Äοντα ψυχρ Äηr Äελασηr και
για τα προÏι Äοντα ελε Äυθερηr σφυρηλασÄιαr απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου.
Οι λεπτοµ Äερειεr ενδ Äεχεται να µην εÄιναι διαθ Äεσιµεr πριν απ Äο τιr
αρχ Äεr ΙανουαρÄιου 1994, οπ Äοτε και θα σαr ενηµερ Äωσω σχετικ Äα.»)

(31) Απ Äαντηση τηr ALZ στην αÄιτηση παροχ Äηr πληροφορι Äων.

(32) ∆ Äηλωση τηr Avesta: «On 10 January 1994, ASAB produced a full
internal surcharge calculation for application in February. This
internal calculation used the same trigger values as contained in Mr
Laquay’s fax of 20 December 1993.» («Στιr 10 ΙανουαρÄιου 1994, η
ASAB διεν Äηργησε πλ Äηρη εσωτερικ Äο υπολογισµ Äο των προσαυξ Äη-
σεων που θα εφ Äαρµοζε τον Vεβρου Äαριο. Στον εσωτερικ Äο αυτ Äο
υπολογισµ Äο χρησιµοποιο Äυνταν οι Äιδιεr τιµ Äεr ενεργοποÄιησηr που
αναγρ Äαφονταν και στην τηλεοµοιοτυπÄια του κ. Laquay µε ηµερο-
µηνÄια 20 ∆εκεµβρÄιου 1993.»).

(33) ÄΕγγραφο κατασχεθ Äεν στα γραφεÄια τηr Outokumpu στιr 17 Νοεµ-
βρÄιου 1996.

(34) «Στιr 11 ΙανουαρÄιου 1994, ο κ. Laquay τηr εταιρεÄιαr Ugine
απ Äεστειλε τηλεοµοιοτυπÄια στον κ. Ward στην οποÄια εξηγο Äυσε
τον εσωτερικ Äο υπολογισµ Äο τηr Ugine για την προσα Äυξηση τηr
τιµ Äηr του κρ Äαµατοr που η εν λ Äογω εταιρεÄια επρ Äοκειτο να εφαρ-
µ Äοσει απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου 1994.»

(35) «Ο σουηδ Äοr αντιπρ Äοσωποr τηr ALZ µου τηλεφ Äωνησε σ Äηµερα το
πρωÄι για να µου πεÄι Äοτι ε Äιχε λ Äαβει εντολ Äη απ Äο τη χαλυβουργÄια
του να αρχÄισει να εφαρµ Äοζει προσαυξ Äησειr τηr τιµ Äηr των κραµ Äα-
των απ Äο την 1η VεβρουαρÄιου και Äοτι Äηταν απαραÄιτητο να του
διαβιβ Äασουµε λεπτοµερ Äη στοιχεÄια για το ακριβ Äεr Äυψοr των
προσαυξ Äησεων. (. . .) Η Outokumpu, δι Äα του κ. Olli Salovaara, µου
τηλεφ Äωνησε επÄισηr σ Äηµερα και µε ρ Äωτησε τι σκοπε Äυουµε να
πρ Äαξουµε. Απ Äαντησα Äοτι κατ Äα π Äασα πιθαν Äοτητα θα εφαρµ Äο-
σουµε την προσα Äυξηση µε τον Äιδιον τρ Äοπο τον οποÄιον Äεχει προα-
ναγγεÄιλει η Ugine για τη γαλλικ Äη αγορ Äα (. . .) Τ Äοτε εκεÄινοr ε Äιπε
Äοτι προτÄιθενται να κ Äανουν το Äιδιο τ Äοσο στη ΣουηδÄια, Äοσο και
στη VινλανδÄια, και µε παρακ Äαλεσε να επικοινων Äησουµε µαζÄι
του τη ∆ευτ Äερα.»

(36) «Η Ugine ανακοÄινωσε την εφαρµογ Äη απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου 1994
των ακ Äολουθων προσαυξ Äησεων: 4,36 λιρ Äων στερλιν Äων για την
ποι Äοτητα 430, 47,55 λιρ Äων για την ποι Äοτητα 304 και 74,03 λιρ Äων
για την ποι Äοτητα 316. Η Acerinox αν Äηγγειλε Äοτι θα εφαρµοσθο Äυν
προσαυξ Äησειr απ Äο 1ηr ΑπριλÄιου 1994 (µ Äαλιστα, απ Äο τον
ΑπρÄιλιο!). Εκτιµ Äαται Äοτι η Outokumpu θα ευθυγραµµισθεÄι µε την
τακτικ Äη αυτ Äη, αλλ Äα το Äυτο δεν Äεχει επιβεβαιωθεÄι προr το παρ Äον.
Η Thyssen αναµ Äενεται να προβεÄι σε σχετικ Äη αναγγελÄια την ερχ Äο-
µενη ∆ευτ Äερα. Σε Äο,τι αφορ Äα την Krupp, δεν Äεχουµε λ Äαβει καµÄια
πληροφορÄια. Η Ilva Äεχει ανακοιν Äωσει µεταβολ Äη τηr βασικ Äηr
τιµ Äηr µε ισχ Äυ απ Äο τον Vεβρου Äαριο, η οποÄια ωστ Äοσο δεν θα
αφορ Äα τουr τελικο Äυr χρ Äηστεr αλλ Äα Äοσουr διατηρο Äυν αποθ Äεµατα
των οικεÄιων προÏι Äοντων. Η ALZ δεν Äεχει λ Äαβει ακ Äοµη απ Äοφαση
για τη στ Äαση που θα τηρ Äησει.»

(37) ÄΕγγραφο κατασχεθ Äεν στα γραφεÄια τηr Outokumpu.

(38) ÄΕγγραφο κατασχεθ Äεν στα γραφεÄια τηr Outokumpu.

(39) ∆ Äηλωση τηr Avesta.
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(40) «Στην εκ Äαστοτε παραγωγ Äο αγορ Äα θα ακολουθ Äησουµε τουr καν Äο-
νεr που Äεχει θ Äεσει ο εγχ Äωριοr παραγωγ Äοr, συµπεριλαµαβανοµ Äε-
νηr τηr εφαρµογ Äηr τηr προσα Äυξησηr που αυτ Äοr Äεχει εξαγγεÄιλει.
Στιr αγορ Äεr στιr οποÄιεr δεν υπ Äαρχει εγχ Äωριοr παραγωγ Äοr, ωr
πρ Äοτυπο θα χρησιµε Äυσει η συµπεριφορ Äα µÄιαr εκ των χαλυβουρ-
γικ Äων επιχειρ Äησεων. Ο Nigel Ward θα διευκρινÄισει ποιεr ε Äιναι οι
αγορ Äεr αυτ Äεr.
Η προσα Äυξηση δεν θα εφαρµοσθεÄι εκτ Äοr των 17 ευρωπαÏικ Äων
αγορ Äων. Θα χρειασθεÄι να εξασφαλÄισουµε τιr ενδεδειγµ Äενεr αυξ Äη-
σειr των τιµ Äων το συντοµ Äοτερο δυνατ Äο.»

(41) «Στιr εθνικ Äεr αγορ Äεr στιr οποÄιεr η ASAB δεν Äηταν ο Äυτε ο εγχ Äω-
ριοr παραγωγ Äοr, ο Äυτε, οσ Äακιr πρ Äοκειται για αγορ Äα χωρÄιr εγχ Äω-
ριο παραγωγ Äο, ο σπουδαι Äοτεροr προµηθευτ Äηr, η ASAB, κατ Äα
καν Äονα αλλ Äα Äοχι σε Äολεr τιr περιπτ Äωσειr, ευθυγραµµιζ Äοταν µε
τον εγχ Äωριο παραγωγ Äο Äη τον σπουδαι Äοτερο προµηθευτ Äη, Äοπωr
συνηθιζ Äοταν γενικ Äα στον κλ Äαδο ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα. ΕπÄι παρα-
δεÄιγµατι, ο γερµαν Äοr παραγωγ Äοr εθεωρεÄιτο παραδοσιακ Äα ωr ο
σπουδαι Äοτεροr προµηθευτ Äηr στην ΑυστρÄια, εν Äω το Äιδιο Äισχυε
για την ALZ στιr Κ Äατω Χ Äωρεr· οι σκανδιναβοÄι παραγωγοÄι
θεωρο Äυνταν ωr οι σπουδαι Äοτεροι προµηθευτ Äεr στη ∆ανÄια και τη
ΝορβηγÄια, εν Äω το Äιδιο Äισχυε για τον βρεταν Äο παραγωγ Äο στην
ΙρλανδÄια.»

(42) «Για τον λ Äογο αυτ Äο, αποφασÄιστηκε σε ευρωπαÏικ Äο επÄιπεδο η
επανενεργοποÄιηση του συστ Äηµατοr τηr προσα Äυξησηr, προκειµ Äε-
νου να αντιµετωπισθεÄι η α Äυξηση του κ Äοστουr των κραµ Äατων
απ Äο τον Σεπτ Äεµβριο του 1993 και µετ Äα. Η προσα Äυξηση αυτ Äη θα
εφαρµοσθεÄι γενικ Äωr απ Äο 1ηr VεβρουαρÄιου 1994.»

(43) «Για τον λ Äογο αυτ Äο, δεν Äεχοµε Äαλλη επιλογ Äη απ Äο το να εφαρµ Äο-
ζουµε προσαυξ Äησειr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr για Äολα τα ανοξεÄι-
δωτα πλατ Äεα προÏι Äοντα, Äοπωr κ Äανουν Äολοι οι υπ Äολοιποι παρα-
γωγοÄι. ÄΟπωr και κατ Äα το παρελθ Äον, Äοταν εφαρµ Äοστηκαν αν Äαλο-
γεr προσαυξ Äησειr, η µ Äεθοδοr υπολογισµο Äυ τηr προσα Äυξησηr
συναποφασÄιστηκε µε σαφ Äηνεια και ακρÄιβεια, ο Äυτωr Äωστε να
λαµβ Äανονται υπ Äοψη οι µεταβολ Äεr τηr σχ Äεσηr µεταξ Äυ των τιµ Äων
και του κ Äοστουr.»

(44) Υπ Äοθεση 48/69 ICI κατ Äα τηr Επιτροπ Äηr των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινο-
τ Äητων, απ Äοφαση τηr 13ηr ΙουλÄιου 1972 (Συλλογ Äη 1972-1973, σ.
99).

(45) Γν Äωµη Ι-61 τηr 13ηr ∆εκεµβρÄιου 1961 του ∆ικαστηρÄιου (Συλλογ Äη
1954-1964, σ. 625).

(46) ΕΕ C 75 τηr 29. 7. 1968, σ. 3.

(47) ALZ, Avesta, AST, Krupp, Thyssen.

(48) ALZ, AST, Krupp, Thyssen.

(49) ALZ, AST, Avesta, Krupp, Thyssen, Usinor Sacilor.

(50) AST, Krupp, Thyssen.

(51) Απ Äοφαση 80/257/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ Äηr, τηr 8ηr VεβρουαρÄιου
1980, περÄι διαδικασÄιαr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου 65 τηr συνθ Äηκηr
ΕΚΑΧ Äοσον αφορ Äα το σ Äυστηµα διαµ Äορφωσηr των τιµ Äων π Äωλη-
σηr στην αποθ Äηκη των ελ Äασιµων προÏι Äοντων στην γερµανικ Äη
αγορ Äα (ΕΕ L 62 τηr 7. 3. 1980, σ. 28, αιτιολογικ Äη σκ Äεψη 25).

(52) Απ Äοφαση 94/215/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ Äηr, τηr 16ηr VεβρουαρÄιου
1994, σχετικ Äα µε διαδικασÄια εφαρµογ Äηr του Äαρθρου 65 τηr
συνθ Äηκηr ΕΚΑΧ Äοσον αφορ Äα συµφωνÄιεr και εναρµονισµ Äενεr
πρακτικ Äεr που εφ Äηρµοσαν ευρωπαÄιοι παραγωγοÄι δοκ Äων χ Äαλυβα
(ΕΕ L 116 τηr 6. 5. 1994, σ. 1, αιτιολογικ Äη σκ Äεψη 249).

(53) Βλ Äεπε τιr αιτιολογικ Äεr σκ Äεψειr 23, 28 και 32.

(54) Βλ Äεπε τιr αιτιολογικ Äεr σκ Äεψειr 21, 27, 33 και 37.

(55) ΕΕ C 207 τηr 18.7.1996, σ. 4.

(56) «∆εν λ Äαβαµε καµÄια πληροφορÄια.»

(57) Αναφορ Äα τηr Krupp.

(58) Αναφορ Äα τηr Ugine.

(59) «Η ALZ δεν θυµ Äαται να Äεχει λ Äαβει εκ µ Äερουr Äαλλων παραγωγ Äων
ανοξεÄιδωτου χ Äαλυβα, µεταξ Äυ τηr 1ηr Αυγο Äυστου 1993 και τηr
1ηr VεβρουαρÄιου 1994, πληροφορÄιεr σχετικ Äα µε την τροποποÄι-
ηση των τιµ Äων ενεργοποÄιησηr τηr προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του
κρ Äαµατοr. (. . .) Στη συν Äεχεια, γ Äυρω στιr 15 ΙανουαρÄιου, η ALZ
ενηµ Äερωσε τιr λοιπ Äεr επιχειρ Äησειr που δραστηριοποιο Äυνται στην
οικεÄια αγορ Äα, δηλαδ Äη τουr πελ Äατεr τηr, τουr παραγωγο Äυr και
τουr αντιπροσ Äωπουr, Äοτι ε Äιχε την πρ Äοθεση να αναγγεÄιλει την
εφαρµογ Äη προσα Äυξησηr τηr τιµ Äηr του κρ Äαµατοr απ Äο 1ηr
VεβρουαρÄιου 1994.»

(60) «Η AST διευκρινÄιζει, ωστ Äοσο, Äοτι ε Äιχε ακο Äυσει φ Äηµεr σ Äυµφωνα
µε τιr οποÄιεr η Επιτροπ Äη ε Äιχε ανε Äυρει το περιεχ Äοµενο εν Äοr
εγγρ Äαφου το οποÄιο η AST φ Äερεται να Äεχει εν συνεχεÄια διαβιβ Äα-
σει µε τη σειρ Äα τηr στην Outokumpu.»


